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ECO-Mistral S.r.l. 
Via G.-Di Vittorio 16 
39100 Bolzano 

   
ERMÄCHTIGUNG ZUR ZWISCHEN-
LAGERUNG (MIT SORTIERUNG UND 
TRENNUNG) (D15) UND DIE 
ANSAMMLUNG (MIT SORTIERUNG UND 
TRENNUNG) (R13) FÜR DRITTE VON 
GEFÄHRLICHEN UND NICHT GEFÄHRLI-
CHEN ABFÄLLEN FÜR DAS 
SCHADSTOFFZWISCHENLAGER AUF DEM 
AREAL DER MÜLLDEPONIE „FRIZZI AU“ 
IN PFATTEN 

 AUTORIZZAZIONE PER IL DEPOSITO 
PRELIMINARE (CON CERNITA E DIVISIONE) 
(D15) E LA MESSA IN RISERVA (CON 
CERNITA E DIVISIONE) (R13) PER CONTO 
TERZI DI RIFIUTI SPECIALI PERICOLOSI E 
NON PRESSO IL DEPOSITO DI RIFIUTI 
URBANI PERICOLOSI DELLA DISCARICA 
„ISCHIA FRIZZI“ DI VADENA 

   
   
Nach Einsichtnahme in das Landesgesetz 
vom 26. Mai 2006, Nr. 4; 

 Vista la legge provinciale 26 maggio 2006, n. 4; 

   
Nach Einsichtnahme in das Dekret des 
Landeshauptmannes vom 11. Juli 2012, Nr. 
23 "Genehmigungs- und Ermächtigungs-
verfahren für Anlagen zur Behandlung von 
Abfällen“; 

 Visto il decreto del Presidente della Provincia 
del 11 luglio 2012, n.23 "Procedure di 
approvazione e di autorizzazione per impianti di 
trattamento di rifiuti"; 

   
Nach Einsichtnahme in das Legislativdekret 
Nr. 152 vom 3. April 2006 betreffend 
Bestimmungen im Umweltbereich; 

 Visto il decreto legislativo 3 aprile 2006, n. 152 
recante norme in materia ambientale; 

   
D.P.R. 15.Juli 2003, Nr. 254;  D.P.R. 15 luglio 2003, n. 254; 
   
Nach Einsichtnahme in das Dekret des 
Abteilungsdirektors Nr. 357 vom 01.06.2004, 
betreffend die Übertragung von Verwaltungs-
befugnissen eigener Zuständigkeit an den 
Direktor des Amtes für Abfallwirtschaft; 

 Visto il decreto del Direttore di ripartizione n. 
357 del 01.06.2004, concernente la delega di 
funzioni amministrative di propria competenza 
al Direttore dell’Ufficio gestione rifiuti; 

   
   
Nach Einsichtnahme in das Ansuchen vom
08.06.2016 
 

 Vista la domanda del 08.06.2016 

eingereicht von  inoltrata da 
ECO-Mistral GmbH  ECO-Mistral Srl 
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mit rechtlichem Sitz in  
BOZEN 

 con sede legale in  
BOLZANO 

G.-DI VITTORIO-STR. 16  VIA G.DI VITTORIO 16 
   
   
Nach Einsichtnahme in die Finanzgarantie;  Vista la garanzia finanziaria; 
   

ermächtigt  L’Ufficio Gestione rifiuti  
 

das Amt für Abfallwirtschaft  autorizza 
   
die 
A) ZWISCHENLAGERUNG (MIT 
SORTIERUNG UND TRENNUNG) (D15) FÜR 
DRITTE 
der unten angeführten Abfallarten und 
Mengen: 

 il 
A) DEPOSITO PRELIMINARE (CON 
CERNITA E DIVISIONE) (D15) PER CONTO 
TERZI 
dei sottoelencati tipi di rifiuti e quantità: 

   
Abfallkodex: 010102    
Abfallart: Abfälle aus dem Abbau von 
nichtmetallhaltigen Bodenschätzen 

 Codice di rifiuto: 010102    
Tipologia di rifiuto: rifiuti da estrazione di 
minerali non metalliferi 

   
Abfallkodex: 010407  *  
Abfallart: gefährliche Stoffe enthaltende 
Abfälle aus der physikalischen und 
chemischen Weiterverarbeitung von 
nichtmetallhaltigen Bodenschätzen 
 

 Codice di rifiuto: 010407  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti contenenti sostanze 
pericolose, prodotti da trattamenti chimici e fisici 
di minerali non metalliferi 

Abfallkodex: 010408    
Abfallart: Abfälle von Kies- und Gesteinsbruch 
mit Ausnahme derjenigen, die unter 01 04 07 
fallen 

 Codice di rifiuto: 010408    
Tipologia di rifiuto: scarti di ghiaia e pietrisco, 
diversi da quelli di cui alla voce 01 04 07 

   
Abfallkodex: 020102    
Abfallart: Abfälle aus tierischem Gewebe 

 Codice di rifiuto: 020102    
Tipologia di rifiuto: scarti di tessuti animali 

   
Abfallkodex: 020103    
Abfallart: Abfälle aus pflanzlichem Gewebe 

 Codice di rifiuto: 020103    
Tipologia di rifiuto: scarti di tessuti vegetali 

   
Abfallkodex: 020106    
Abfallart: tierische Ausscheidungen, 
Gülle/Jauche und Stallmist (einschließlich 
verdorbenes Stroh), Abwässer, getrennt 
gesammelt und extern behandelt 

 Codice di rifiuto: 020106    
Tipologia di rifiuto: feci animali,urine e letame 
(comprese le lettiere usate), effluenti, raccolti 
separatamente e trattati fuori sito 

   
Abfallkodex: 020108  *  
Abfallart: Abfälle von Chemikalien für die 
Landwirtschaft, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 020108  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti agrochimici contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 020109    
Abfallart: Abfälle von Chemikalien für die 
Landwirtschaft mit Ausnahme derjenigen, die
unter 02 01 08 fallen 

 Codice di rifiuto: 020109    
Tipologia di rifiuto: rifiuti agrochimici diversi da 
quelli della voce 02 01 08 

   
Abfallkodex: 020110     Codice di rifiuto: 020110    
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Abfallart: Metallabfälle Tipologia di rifiuto: rifiuti metallici 
   
Abfallkodex: 020201    
Abfallart: Schlämme von Wasch- und 
Reinigungsvorgängen 

 Codice di rifiuto: 020201    
Tipologia di rifiuto: fanghi da operazioni di 
lavaggio e pulizia 

   
Abfallkodex: 020202    
Abfallart: Abfälle aus tierischem Gewebe 

 Codice di rifiuto: 020202    
Tipologia di rifiuto: scarti di tessuti animali 

   
Abfallkodex: 020203    
Abfallart: für Verzehr oder Verarbeitung 
ungeeignete Stoffe 

 Codice di rifiuto: 020203    
Tipologia di rifiuto: scarti inutilizzabili per il 
consumo o la trasformazione 

   
Abfallkodex: 020301    
Abfallart: Schlämme aus Wasch-, 
Reinigungs-, Schäl-, Zentrifugier- und 
Abtrennprozessen 

 Codice di rifiuto: 020301    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti da operazioni 
di lavaggio, pulizia, sbucciatura, centrifugazione 
e separazione di componenti 

   
Abfallkodex: 020302    
Abfallart: Abfälle von Konservierungsstoffen 

 Codice di rifiuto: 020302    
Tipologia di rifiuto: rifiuti legati all'impiego di 
conservanti 

   
Abfallkodex: 020303    
Abfallart: Abfälle aus der Extraktion mit 
Lösemitteln 

 Codice di rifiuto: 020303    
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti dall¿estrazione 
tramite solvente 

   
Abfallkodex: 020304    
Abfallart: für Verzehr oder Verarbeitung 
ungeeignete Stoffe 

 Codice di rifiuto: 020304    
Tipologia di rifiuto: scarti inutilizzabili per il 
consumo o la trasformazione 

   
Abfallkodex: 020305    
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung 

 Codice di rifiuto: 020305    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti 

   
Abfallkodex: 020399    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 020399    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 020501    
Abfallart: für Verzehr oder Verarbeitung 
ungeeignete Stoffe 

 Codice di rifiuto: 020501    
Tipologia di rifiuto: scarti inutilizzabili per il 
consumo o la trasformazione 

   
Abfallkodex: 020502    
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung 

 Codice di rifiuto: 020502    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal
trattamento in loco degli effluenti 

   
Abfallkodex: 020599    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 020599    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 020601    
Abfallart: für Verzehr oder Verarbeitung 
ungeeignete Stoffe 

 Codice di rifiuto: 020601    
Tipologia di rifiuto: scarti inutilizzabili per il 
consumo o la trasformazione 

   
Abfallkodex: 020602    
Abfallart: Abfälle von Konservierungsstoffen 

 Codice di rifiuto: 020602    
Tipologia di rifiuto: rifiuti legati all'impiego di 
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conservanti 
   
Abfallkodex: 020603    
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung 

 Codice di rifiuto: 020603    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti 

   
Abfallkodex: 020699    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 020699    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 020701    
Abfallart: Abfälle aus der Wäsche, Reinigung 
und mechanischen Zerkleinerung des 
Rohmaterials 

 Codice di rifiuto: 020701    
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti dalle operazioni 
di lavaggio, pulizia e macinazione della materia 
prima 

   
Abfallkodex: 020702    
Abfallart: Abfälle aus der Alkoholdestillation 

 Codice di rifiuto: 020702    
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti dalla 
distillazione di bevande alcoliche 

   
Abfallkodex: 020703    
Abfallart: Abfälle aus der chemischen 
Behandlung 

 Codice di rifiuto: 020703    
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti dai trattamenti 
chimici 

   
Abfallkodex: 020704    
Abfallart: für Verzehr oder Verarbeitung 
ungeeignete Stoffe 

 Codice di rifiuto: 020704    
Tipologia di rifiuto: scarti inutilizzabili per il 
consumo o la trasformazione 

   
Abfallkodex: 020705    
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung 

 Codice di rifiuto: 020705    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti 

   
Abfallkodex: 020799    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 020799    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 030101    
Abfallart: Rinden und Korkabfälle 
 

 Codice di rifiuto: 030101    
Tipologia di rifiuto: scarti di corteccia e sughero 

   
Abfallkodex: 030104  *  
Abfallart: Sägemehl, Späne, Abschnitte, Holz, 
Spanplatten und Furniere, die gefährliche 
Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 030104  *  
Tipologia di rifiuto: segatura, trucioli, residui di 
taglio, legno, pannelli di truciolare e piallacci 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 030105    
Abfallart: Sägemehl, Späne, Abschnitte, Holz, 
Spanplatten und Furniere mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 03 01 04 fallen 

 Codice di rifiuto: 030105    
Tipologia di rifiuto: segatura, trucioli, residui di 
taglio, legno, pannelli di truciolare e piallacci 
diversi da quelli di cui alla voce03 01 04 

   
Abfallkodex: 030199    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 030199    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 030201  *  
Abfallart: halogenfreie organische 
Holzschutzmittel 

 Codice di rifiuto: 030201  *  
Tipologia di rifiuto: prodotti per i trattamenti 
conservativi del legno contenenti composti 
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organici non alogenati 
   
Abfallkodex: 030202  *  
Abfallart: chlororganische Holzschutzmittel 

 Codice di rifiuto: 030202  *  
Tipologia di rifiuto: prodotti per i trattamenti 
conservativi del legno contenenti composti 
organici clorurati 

   
Abfallkodex: 030203  *  
Abfallart: metallorganische Holzschutzmittel 

 Codice di rifiuto: 030203  *  
Tipologia di rifiuto: prodotti per i trattamenti 
conservativi del legno contenenti composti 
organometallici 

   
Abfallkodex: 030204  *  
Abfallart: anorganische Holzschutzmittel 

 Codice di rifiuto: 030204  *  
Tipologia di rifiuto: prodotti per i trattamenti 
conservativi del legno contenenti composti 
inorganici 

   
Abfallkodex: 030205  *  
Abfallart: andere Holzschutzmittel, die 
gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 030205  *  
Tipologia di rifiuto: altri prodotti per i trattamenti 
conservativi del legno contenenti sostanze 
pericolose 

   
Abfallkodex: 030299    
Abfallart: Holzschutzmittel a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 030299    
Tipologia di rifiuto: prodotti per i trattamenti 
conservativi del legno non specificati altrimenti 

   
Abfallkodex: 050108  *  
Abfallart: andere Teere 

 Codice di rifiuto: 050108  *  
Tipologia di rifiuto: altri catrami 

   
Abfallkodex: 050111  *  
Abfallart: Abfälle aus der Brennstoffreinigung 
mit Basen 

 Codice di rifiuto: 050111  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti dalla 
purificazione di carburanti tramite basi 

   
Abfallkodex: 050117    
Abfallart: Bitumen 

 Codice di rifiuto: 050117    
Tipologia di rifiuto: bitumi 

   
Abfallkodex: 050199    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 050199    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 050603  *  
Abfallart: andere Teere 

 Codice di rifiuto: 050603  *  
Tipologia di rifiuto: altri catrami 

   
Abfallkodex: 050699    
Abfallart: Abfälle a. n. g 

 Codice di rifiuto: 050699    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

Abfallkodex: 060101  *  
Abfallart: Schwefelsäure und schweflige Säure 

 Codice di rifiuto: 060101  *  
Tipologia di rifiuto: acido solforico ed acido 
solforoso 

   
Abfallkodex: 060102  *  
Abfallart: Salzsäure 

 Codice di rifiuto: 060102  *  
Tipologia di rifiuto: acido cloridrico 

   
Abfallkodex: 060103  *  
Abfallart: Flusssäure 

 Codice di rifiuto: 060103  *  
Tipologia di rifiuto: acido fluoridrico 
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Abfallkodex: 060104  *  
Abfallart: Phosphorsäure und phosphorige 
Säure 

 Codice di rifiuto: 060104  *  
Tipologia di rifiuto: acido fosforico e fosforoso 

   
Abfallkodex: 060105  *  
Abfallart: Salpetersäure und salpetrige Säure 

 Codice di rifiuto: 060105  *  
Tipologia di rifiuto: acido nitrico e acido nitroso 

   
Abfallkodex: 060106  *  
Abfallart: andere Säuren 

 Codice di rifiuto: 060106  *  
Tipologia di rifiuto: altri acidi 

   
Abfallkodex: 060199    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 060199    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 060201  *  
Abfallart: Calciumhydroxid 

 Codice di rifiuto: 060201  *  
Tipologia di rifiuto: idrossido di calcio 

   
Abfallkodex: 060203  *  
Abfallart: Ammoniumhydroxid 

 Codice di rifiuto: 060203  *  
Tipologia di rifiuto: idrossido di ammonio 

   
Abfallkodex: 060204  *  
Abfallart: Natrium- und Kaliumhydroxid 

 Codice di rifiuto: 060204  *  
Tipologia di rifiuto: idrossido di sodio e di 
potassio 

   
Abfallkodex: 060205  *  
Abfallart: andere Basen 

 Codice di rifiuto: 060205  *  
Tipologia di rifiuto: altre basi 

   
Abfallkodex: 060299    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 060299    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 060311  *  
Abfallart: feste Salze und Lösungen, die 
Cyanid enthalten 

 Codice di rifiuto: 060311  *  
Tipologia di rifiuto: sali e loro soluzioni, 
contenenti cianuri 

   
Abfallkodex: 060313  *  
Abfallart: feste Salze und Lösungen, die 
Schwermetalle enthalten 

 Codice di rifiuto: 060313  *  
Tipologia di rifiuto: sali e loro soluzioni, 
contenenti metalli pesanti 

   
Abfallkodex: 060314    
Abfallart: feste Salze und Lösungen mit 
Ausnahme derjenigen, die unter 06 03 11 und 
06 03 13 fallen 

 Codice di rifiuto: 060314    
Tipologia di rifiuto: sali e loro soluzioni, diversi 
da quelli di cui alle voci 06 03 11 e 06 03 13 

   
Abfallkodex: 060315  *  
Abfallart: Metalloxide, die Schwermetalle 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 060315  *  
Tipologia di rifiuto: ossidi metallici contenenti 
metalli pesanti 

   
Abfallkodex: 060316    
Abfallart: Metalloxide mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 06 03 15 fallen 

 Codice di rifiuto: 060316    
Tipologia di rifiuto: ossidi metallici, diversi da 
quelli di cui alla voce 06 03 15 

   
Abfallkodex: 060399    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 060399    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   

P
R

O
T

. p_bz 359186 27.06.2016 digital unterzeichnet/sottoscritto digitalm
ente: G

iulio A
ngelucci, 34d173  – S

eite/pag. 6/40



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

 
 

Seite / Pag. 7 
 

 

Abfallkodex: 060403  *  
Abfallart: arsenhaltige Abfälle 

 Codice di rifiuto: 060403  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti contenenti arsenico 

   
Abfallkodex: 060404  *  
Abfallart: quecksilberhaltige Abfälle 

 Codice di rifiuto: 060404  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti contenenti mercurio 

   
Abfallkodex: 060405  *  
Abfallart: Abfälle, die andere Schwermetalle 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 060405  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti contenenti altri metalli 
pesanti 

   
Abfallkodex: 060499    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 060499    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 060502  *  
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 060502  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 060503    
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 06 05 02 fallen 

 Codice di rifiuto: 060503    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, diversi da 
quelli di cui al punto 06 05 02 

   
Abfallkodex: 060703  *  
Abfallart: quecksilberhaltige 
Bariumsulfatschlämme 

 Codice di rifiuto: 060703  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi di solfati di bario, 
contenenti mercurio 

   
Abfallkodex: 060704  *  
Abfallart: Lösungen und Säuren, z. B. 
Kontaktsäure 

 Codice di rifiuto: 060704  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni ed acidi, ad es. 
acido di contatto 

   
Abfallkodex: 061002  *  
Abfallart: Abfälle, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 061002  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti contenenti sostanze 
pericolose 

   
Abfallkodex: 061099    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 061099    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 061101    
Abfallart: Reaktionsabfälle auf Kalziumbasis 
aus der Titandioxidherstellung 

 Codice di rifiuto: 061101    
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti da reazioni a 
base di calcio nella produzione di diossido di 
titanio 

   
Abfallkodex: 061199    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 061199    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 061301  *  
Abfallart: anorganische Pflanzenschutzmittel, 
Holzschutzmittel und andere Biozide 

 Codice di rifiuto: 061301  *  
Tipologia di rifiuto: prodotti fitosanitari, agenti 
conservativi del legno ed altri biocidi inorganici 

   
Abfallkodex: 061302  *  
Abfallart: gebrauchte Aktivkohle (außer 06 07 
02) 

 Codice di rifiuto: 061302  *  
Tipologia di rifiuto: carbone attivato esaurito 
(tranne 06 07 02)  
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Abfallkodex: 061303    
Abfallart: Industrieruß 

 Codice di rifiuto: 061303    
Tipologia di rifiuto: nerofumo 

   
Abfallkodex: 061304  *  
Abfallart: Abfälle aus der Asbestverarbeitung 

 Codice di rifiuto: 061304  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti dalla lavorazione 
dell'amianto 

   
Abfallkodex: 061305  *  
Abfallart: Ofen- und Kaminruß 

 Codice di rifiuto: 061305  *  
Tipologia di rifiuto: fuliggine 

   
Abfallkodex: 061399    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 061399    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 070101  *  
Abfallart: wässrige Waschflüssigkeiten und 
Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070101  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni acquose di lavaggio 
ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070103  *  
Abfallart: halogenorganische Lösemittel, 
Waschflüssigkeiten und Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070103  *  
Tipologia di rifiuto: solventi organici 
alogenati,soluzioni di lavaggio ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070104  *  
Abfallart: andere organische Lösemittel, 
Waschflüssigkeiten und Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070104  *  
Tipologia di rifiuto: altri solventi organici, 
soluzioni di lavaggio ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070107  *  
Abfallart: halogenierte Reaktions- und 
Destillationsrückstände 

 Codice di rifiuto: 070107  *  
Tipologia di rifiuto: fondi e residui di reazione, 
alogenati 

   
Abfallkodex: 070108  *  
Abfallart: andere Reaktions- und 
Destillationsrückstände 

 Codice di rifiuto: 070108  *  
Tipologia di rifiuto: altri fondi e residui di 
reazione 

   
Abfallkodex: 070109  *  
Abfallart: halogenierte Filterkuchen, 
gebrauchte Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070109  *  
Tipologia di rifiuto: residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti, alogenati 

   
Abfallkodex: 070110  *  
Abfallart: andere Filterkuchen, gebrauchte 
Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070110  *  
Tipologia di rifiuto: altri residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti 

   
Abfallkodex: 070111  *  
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 070111  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 070112    
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 07 01 11 fallen 
 

 Codice di rifiuto: 070112    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, diversi da 
quelli di cui al punto 07 01 11 

   
Abfallkodex: 070199    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 070199    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
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altrimenti 
   
Abfallkodex: 070210  *  
Abfallart: andere Filterkuchen, gebrauchte 
Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070210  *  
Tipologia di rifiuto: altri residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti 

   
Abfallkodex: 070213    
Abfallart: Kunststoffabfälle 

 Codice di rifiuto: 070213    
Tipologia di rifiuto: rifiuti plastici 

   
Abfallkodex: 070214  *  
Abfallart: Abfälle von Zusatzstoffen, die 
gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 070214  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti da additivi, 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 070215    
Abfallart: Abfälle von Zusatzstoffen mit Aus-
nahme derjenigen, die unter 07 02 14 fallen 

 Codice di rifiuto: 070215    
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti da additivi, 
diversi da quelli di cui alla voce 07 02 14 

   
Abfallkodex: 070216  *  
Abfallart: gefährliche Silicone enthaltende 
Abfälle 

 Codice di rifiuto: 070216  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti contenenti silicone 
pericoloso 

   
Abfallkodex: 070217    
Abfallart: siliconhaltige Abfälle, andere als die 
in 07 02 16 genannten 

 Codice di rifiuto: 070217    
Tipologia di rifiuto: rifuti contenenti silicone di-
verso da quelli menzionati alla voce 07 02 16 

   
Abfallkodex: 070299    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 070299    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 070301  *  
Abfallart: wässrige Waschflüssigkeiten und 
Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070301  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni acquose di lavaggio 
ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070303  *  
Abfallart: halogenorganische Lösemittel, 
Waschflüssigkeiten und Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070303  *  
Tipologia di rifiuto: solventi organici alogenti, 
soluzioni di lavaggio ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070304  *  
Abfallart: andere organische Lösemittel, 
Waschflüssigkeiten und Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070304  *  
Tipologia di rifiuto: altri solventi organici, 
soluzioni di lavaggio ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070307  *  
Abfallart: halogenierte Reaktions- und 
Destillationsrückstände 

 Codice di rifiuto: 070307  *  
Tipologia di rifiuto: fondi e residui di reazione 
alogenati 

   
Abfallkodex: 070308  *  
Abfallart: andere Reaktions- und 
Destillationsrückstände 

 Codice di rifiuto: 070308  *  
Tipologia di rifiuto: altri fondi e residui di 
reazione 

   
Abfallkodex: 070309  *  
Abfallart: halogenierte Filterkuchen, 
gebrauchte Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070309  *  
Tipologia di rifiuto: residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti alogenati 

   
Abfallkodex: 070310  *  
Abfallart: andere Filterkuchen, gebrauchte 
Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070310  *  
Tipologia di rifiuto: altri residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti 
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Abfallkodex: 070311  *  
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung, die gefährliche Stoffe 
enthalten 
 

 Codice di rifiuto: 070311  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, contenenti 
sostanze pericolose 

Abfallkodex: 070312    
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 07 03 11 fallen 

 Codice di rifiuto: 070312    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, diversi da 
quelli di cui al punto 07 03 11 

   
Abfallkodex: 070399    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 070399    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 070401  *  
Abfallart: wässrige Waschflüssigkeiten und 
Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070401  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni acquose di lavaggio 
ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070403  *  
Abfallart: halogenorganische Lösemittel, 
Waschflüssigkeiten und Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070403  *  
Tipologia di rifiuto: solventi organici 
alogenati,soluzioni di lavaggio ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070404  *  
Abfallart: andere organische Lösemittel, 
Waschflüssigkeiten und Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070404  *  
Tipologia di rifiuto: altri solventi organici, 
soluzioni di lavaggio ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070407  *  
Abfallart: halogenierte Reaktions- und 
Destillationsrückstände 

 Codice di rifiuto: 070407  *  
Tipologia di rifiuto: fondi e residui di reazione 
alogenati 

   
Abfallkodex: 070408  *  
Abfallart: andere Reaktions- und 
Destillationsrückstände 

 Codice di rifiuto: 070408  *  
Tipologia di rifiuto: altri fondi e residui di 
reazione 

   
Abfallkodex: 070409  *  
Abfallart: Halogenierte Filterkuchen, 
gebrauchte Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070409  *  
Tipologia di rifiuto: residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti alogenati 

   
Abfallkodex: 070410  *  
Abfallart: andere Filterkuchen, gebrauchte 
Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070410  *  
Tipologia di rifiuto: altri residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti 

   
Abfallkodex: 070411  *  
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 070411  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 070412    
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 07 04 11 fallen 

 Codice di rifiuto: 070412    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, diversi da 
quelli di cui alla voce 07 04 11 

   
Abfallkodex: 070413  *  
Abfallart: feste Abfälle, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 070413  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti solidi contenenti 
sostanze pericolose 
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Abfallkodex: 070499    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 070499    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 070501  *  
Abfallart: wässrige Waschflüssigkeiten und 
Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070501  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni acquose di lavaggio 
ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070503  *  
Abfallart: halogenorganische Lösemittel, 
Waschflüssigkeiten und Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070503  *  
Tipologia di rifiuto: solventi organici 
alogenati,soluzioni di lavaggio ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070504  *  
Abfallart: andere organische Lösemittel, 
Waschflüssigkeiten und Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070504  *  
Tipologia di rifiuto: altri solventi organici, 
soluzioni di lavaggio ed acque madr 

   
Abfallkodex: 070507  *  
Abfallart: Halogenierte Reaktions- und 
Destillationsrückstände 

 Codice di rifiuto: 070507  *  
Tipologia di rifiuto: fondi e residui di reazione, 
alogenati 

   
Abfallkodex: 070508  *  
Abfallart: andere Reaktions- und 
Destillationsrückstände 

 Codice di rifiuto: 070508  *  
Tipologia di rifiuto: altri fondi e residui di 
reazione 

   
Abfallkodex: 070509  *  
Abfallart: halogenierte Filterkuchen, 
gebrauchte Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070509  *  
Tipologia di rifiuto: residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti, alogenati 

   
Abfallkodex: 070510  *  
Abfallart: andere Filterkuchen, gebrauchte 
Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070510  *  
Tipologia di rifiuto: altri residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti 

   
Abfallkodex: 070511  *  
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 070511  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 070512    
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 07 05 11 fallen 

 Codice di rifiuto: 070512    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, diversi da 
quelli di cui alla voce 07 05 11 

   
Abfallkodex: 070513  *  
Abfallart: feste Abfälle, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 070513  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti solidi contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 070514    
Abfallart: feste Abfälle mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 07 05 13 fallen 

 Codice di rifiuto: 070514    
Tipologia di rifiuto: rifiuti solidi, diversi da quelli 
di cui alla voce 07 05 13 

   
Abfallkodex: 070599    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 070599    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 070601  *   Codice di rifiuto: 070601  *  
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Abfallart: wässrige Waschflüssigkeiten und 
Mutterlaugen 

Tipologia di rifiuto: soluzioni acquose di lavaggio 
ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070603  *  
Abfallart: halogenorganische Lösemittel, 
Waschflüssigkeiten und Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070603  *  
Tipologia di rifiuto: solventi organici alogenati, 
soluzioni di lavaggio ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070604  *  
Abfallart: andere organische Lösemittel, 
Waschflüssigkeiten und Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070604  *  
Tipologia di rifiuto: altri solventi organici, 
soluzioni di lavaggio ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070607  *  
Abfallart: halogenierte Reaktions - und 
Destillationsrückstände 

 Codice di rifiuto: 070607  *  
Tipologia di rifiuto: fondi e residui di reazione, 
alogenati 

   
Abfallkodex: 070608  *  
Abfallart: andere Reaktions- und 
Destillationsrückstände 

 Codice di rifiuto: 070608  *  
Tipologia di rifiuto: altri fondi e residui di 
reazione 

   
Abfallkodex: 070609  *  
Abfallart: halogenierte Filterkuchen, 
gebrauchte Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070609  *  
Tipologia di rifiuto: residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti, alogenati 

   
Abfallkodex: 070610  *  
Abfallart: andere Filterkuchen, gebrauchte 
Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070610  *  
Tipologia di rifiuto: altri residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti 

   
Abfallkodex: 070611  *  
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 070611  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 070612    
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 07 06 11 fallen 

 Codice di rifiuto: 070612    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, diversi da 
quelli di cui alla voce  07 06 11 

   
Abfallkodex: 070699    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 070699    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 070703  *  
Abfallart: halogenorganische Lösemittel, 
Waschflüssigkeiten und Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070703  *  
Tipologia di rifiuto: solventi organici alogenati, 
soluzioni di lavaggio ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070704  *  
Abfallart: andere organische Lösemittel, 
Waschflüssigkeiten und Mutterlaugen 

 Codice di rifiuto: 070704  *  
Tipologia di rifiuto: altri solventi organici, 
soluzioni di lavaggio ed acque madri 

   
Abfallkodex: 070707  *  
Abfallart: halogenierte Reaktions- und 
Destillationsrückstände 

 Codice di rifiuto: 070707  *  
Tipologia di rifiuto: fondi e residui di reazione, 
alogenati 

   
Abfallkodex: 070708  *  
Abfallart: andere Reaktions- und 
Destillationsrückstände 

 Codice di rifiuto: 070708  *  
Tipologia di rifiuto: altri fondi e residui di 
reazione 
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Abfallkodex: 070709  *  
Abfallart: halogenierte Filterkuchen, 
gebrauchte Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070709  *  
Tipologia di rifiuto: residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti, alogenati 

   
Abfallkodex: 070710  *  
Abfallart: andere Filterkuchen, gebrauchte 
Aufsaugmaterialien 

 Codice di rifiuto: 070710  *  
Tipologia di rifiuto: altri residui di filtrazione e 
assorbenti esauriti 

   
Abfallkodex: 070799    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 070799    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 080111  *  
Abfallart: Farb - und Lackabfälle, die 
organische Lösemittel oder andere gefährliche 
Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 080111  *  
Tipologia di rifiuto: pitture e vernici di scarto, 
contenenti solventi organici o altre sostanze 
pericolose 

   
Abfallkodex: 080112    
Abfallart: Farb- und Lackabfälle mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 08 01 11 fallen 

 Codice di rifiuto: 080112    
Tipologia di rifiuto: pitture di scarto e vernici 
diverse da quelle di cui alla voce 08 01 11 

   
Abfallkodex: 080115  *  
Abfallart: wässrige Schlämme, die Farben 
oder Lacke mit organischen Lösemitteln oder 
anderen gefährlichen Stoffen enthalten 
 

 Codice di rifiuto: 080115  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi acquosi contenenti 
pitture e vernici, contenenti solventi organici o 
altre sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 080116    
Abfallart: wässrige Schlämme, die Farben 
oder Lacke enthalten, mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 08 01 15 fallen 

 Codice di rifiuto: 080116    
Tipologia di rifiuto: fanghi acquosi contenenti 
pitture o vernici, diverse da quelle di cui alla 
voce 08 01 15 

   
Abfallkodex: 080117  *  
Abfallart: Abfälle aus der Farb- oder 
Lackentfernung, die organische Lösemittel 
oder andere gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 080117  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dalla 
rimozione di pitture e vernici, contenenti solventi 
organici o altre sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 080118    
Abfallart: Abfälle aus der Farb- oder 
Lackentfernung mit Ausnahme derjenigen, die 
unter 08 01 17 fallen 

 Codice di rifiuto: 080118    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dalla 
rimozione di pitture e vernici, diversi da quelli di 
cui alla voce 08 01 17 

   
Abfallkodex: 080119  *  
Abfallart: wässrige Suspensionen, die Farben 
oder Lacke mit organischen Lösemitteln oder 
anderen gefährlichen Stoffen enthalten 

 Codice di rifiuto: 080119  *  
Tipologia di rifiuto: sospensioni acquose 
contenenti pitture o vernici, contenenti solventi 
organici o altre sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 080120    
Abfallart: wässrige Suspensionen, die Farben 
oder Lacke enthalten, mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 08 01 19 fallen 

 Codice di rifiuto: 080120    
Tipologia di rifiuto: sospensioni acquose 
contenenti pitture o vernici diverse da quelle di 
cui alla voce 08 01 19 

   
Abfallkodex: 080121  *  
Abfallart: Farb- oder Lackentfernerabfälle 

 Codice di rifiuto: 080121  *  
Tipologia di rifiuto: residui di vernici o di 
sverniciatori 
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Abfallkodex: 080199    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 080199    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 080201    
Abfallart: Abfälle von Beschichtungspulver 

 Codice di rifiuto: 080201    
Tipologia di rifiuto: polveri di scarto di 
rivestimenti 

   
Abfallkodex: 080202    
Abfallart: wässrige Schlämme, die keramische
Werkstoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 080202    
Tipologia di rifiuto: fanghi acquosi contenenti 
materiali ceramici 

   
Abfallkodex: 080203    
Abfallart: wässrige Suspensionen, die 
keramische Werkstoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 080203    
Tipologia di rifiuto: sospensioni acquose 
contenenti materiali ceramici 

   
Abfallkodex: 080299    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 080299    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 080307    
Abfallart: wässrige Schlämme, die 
Druckfarben enthalten 

 Codice di rifiuto: 080307    
Tipologia di rifiuto: fanghi acquosi contenenti 
inchiostro 

   
Abfallkodex: 080308    
Abfallart: wässrige flüssige Abfälle, die 
Druckfarben enthalten 

 Codice di rifiuto: 080308    
Tipologia di rifiuto: rifiuti liquidi acquosi 
contenenti inchiostro 

   
Abfallkodex: 080312  *  
Abfallart: Druckfarbenabfälle, die gefährliche 
Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 080312  *  
Tipologia di rifiuto: scarti di inchiostro, 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 080313    
Abfallart: Druckfarbenabfälle mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 08 03 12 fallen 

 Codice di rifiuto: 080313    
Tipologia di rifiuto: scarti di inchiostro, diversi da 
quelli di cui alla voce 08 03 12 

   
Abfallkodex: 080314  *  
Abfallart: Druckfarbenschlämme, die 
gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 080314  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi di inchiostro, 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 080315    
Abfallart: Druckfarbenschlämme mit Aus-
nahme derjenigen, die unter 08 03 14 fallen 

 Codice di rifiuto: 080315    
Tipologia di rifiuto: fanghi di inchiostro, diversi 
da quelli di cui alla voce 08 03 14 

   
Abfallkodex: 080316  *  
Abfallart: Abfälle von Ätzlösungen 

 Codice di rifiuto: 080316  *  
Tipologia di rifiuto: residui di soluzioni chimiche 
per incisione 

   
Abfallkodex: 080317  *  
Abfallart: Tonerabfälle, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 080317  *  
Tipologia di rifiuto: toner per stampa esauriti, 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 080318    
Abfallart: Tonerabfälle mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 08 03 17 fallen 

 Codice di rifiuto: 080318    
Tipologia di rifiuto: toner per stampa esauriti, 
diversi da quelli di cui alla voce 08 03 17 

P
R

O
T

. p_bz 359186 27.06.2016 digital unterzeichnet/sottoscritto digitalm
ente: G

iulio A
ngelucci, 34d173  – S

eite/pag. 14/40



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

 
 

Seite / Pag. 15 
 

 

   
Abfallkodex: 080319  *  
Abfallart: Dispersionsöl 

 Codice di rifiuto: 080319  *  
Tipologia di rifiuto: oli dispersi 

   
Abfallkodex: 080399    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 080399    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 080409  *  
Abfallart: Klebstoff- und Dichtmassenabfälle, 
die organische Lösemittel oder andere 
gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 080409  *  
Tipologia di rifiuto: adesivi e sigillanti di scarto, 
contenenti solventi organici o altre sostanze 
pericolose 

   
Abfallkodex: 080410    
Abfallart: Klebstoff- und Dichtmassenabfälle 
mit Ausnahme derjenigen, die unter 08 04 09 
fallen 

 Codice di rifiuto: 080410    
Tipologia di rifiuto: adesivi e sigillanti di scarto, 
diversi da quelli di cui alla voce 08 04 09 

   
Abfallkodex: 080411  *  
Abfallart: klebstoff- und dichtmassenhaltige 
Schlämme, die organische Lösemittel oder 
andere gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 080411  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi di adesivi e sigillanti, 
contenenti solventi organici o altre sostanze 
pericolose 

   
Abfallkodex: 080412    
Abfallart: klebstoff- und dichtmassenhaltige 
Schlämme mit Ausnahme derjenigen, die 
unter 08 04 11 fallen 

 Codice di rifiuto: 080412    
Tipologia di rifiuto: fanghi di adesivi e sigillanti, 
diversi da quelli di cui alla voce 08 04 11 

   
Abfallkodex: 080413  *  
Abfallart: wässrige Schlämme, die Klebstoffe 
oder Dichtmassen mit organischen 
Lösemitteln oder anderen gefährlichen Stoffen 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 080413  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi acquosi contenenti 
adesivi e sigillanti, contenenti solventi organici o 
altre sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 080414    
Abfallart: wässrige Schlämme, die Klebstoffe 
oder Dichtmassen enthalten, mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 08 04 13 fallen 

 Codice di rifiuto: 080414    
Tipologia di rifiuto: fanghi acquosi contenenti 
adesivi e sigillanti, diversi da quelli di cui alla 
voce 08 04 13 

   
Abfallkodex: 080415  *  
Abfallart: wässrige flüssige Abfälle, die 
Klebstoffe oder Dichtmassen mit organischen 
Lösemitteln oder anderen gefährlichen Stoffen 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 080415  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti liquidi acquosi 
contenenti adesivi e sigillanti, contenenti 
solventi organici o altre sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 080416    
Abfallart: wässrige flüssige Abfälle, die Kleb-
stoffe oder Dichtmassen enthalten, mit Aus-
nahme derjenigen, die unter 08 04 15 fallen 

 Codice di rifiuto: 080416    
Tipologia di rifiuto: rifiuti liquidi acquosi 
contenenti adesivi e sigillanti diversi da quelli di 
cui al punto 08 04 15 

   
Abfallkodex: 080417  *  
Abfallart: Harzöle 
 

 Codice di rifiuto: 080417  *  
Tipologia di rifiuto: olio di resina 

Abfallkodex: 080499    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 
 

 Codice di rifiuto: 080499    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

P
R

O
T

. p_bz 359186 27.06.2016 digital unterzeichnet/sottoscritto digitalm
ente: G

iulio A
ngelucci, 34d173  – S

eite/pag. 15/40



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

 
 

Seite / Pag. 16 
 

 

   
Abfallkodex: 080501  *  
Abfallart: * Isocyanatabfälle 

 Codice di rifiuto: 080501  *  
Tipologia di rifiuto: isocianati di scarto 

   
Abfallkodex: 090101  *  
Abfallart: Entwickler und Aktivatorenlösungen 
auf Wasserbasis 

 Codice di rifiuto: 090101  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni di sviluppo e 
attivanti a base acquosa 

   
Abfallkodex: 090102  *  
Abfallart: Offsetdruckplatten-Entwickler-
lösungen auf Wasserbasis 

 Codice di rifiuto: 090102  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni di sviluppo per 
lastre offset a base acquosa 

   
Abfallkodex: 090103  *  
Abfallart: Entwicklerlösungen auf 
Lösemittelbasis 

 Codice di rifiuto: 090103  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni di sviluppo a base 
di solventi 

   
Abfallkodex: 090104  *  
Abfallart: Fixierbäder 

 Codice di rifiuto: 090104  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni fissative 

   
Abfallkodex: 090105  *  
Abfallart: Bleichlösungen und Bleich-Fixier-
Bäder 

 Codice di rifiuto: 090105  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni di lavaggio e 
soluzioni di arresto-fissaggio 

   
Abfallkodex: 090106  *  
Abfallart: silberhaltige Abfälle aus der 
betriebseigenen Behandlung fotografischer 
Abfälle 

 Codice di rifiuto: 090106  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti contenenti argento 
prodotti dal trattamento in loco di rifiuti
fotografici 

   
Abfallkodex: 090107    
Abfallart: Filme und fotografische Papiere, die 
Silber oder Silberverbindungen enthalten 

 Codice di rifiuto: 090107    
Tipologia di rifiuto: carta e pellicole per 
fotografia, contenenti argento o composti 
dell'argento 

   
Abfallkodex: 090108    
Abfallart: Filme und fotografische Papiere, die 
kein Silber und keine Silberverbindungen 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 090108    
Tipologia di rifiuto: carta e pellicole per 
fotografia, non contenenti argento o composti 
dell'argento 

   
Abfallkodex: 090110    
Abfallart: Einwegkameras ohne Batterien 

 Codice di rifiuto: 090110    
Tipologia di rifiuto: macchine fotografiche 
monouso senza batterie 

   
Abfallkodex: 090111  *  
Abfallart: Einwegkameras mit Batterien, die 
unter 16 06 01, 16 06 02 oder 16 06 03 fallen 

 Codice di rifiuto: 090111  *  
Tipologia di rifiuto: macchine fotografiche 
monouso contenenti batterie incluse nele voci 
16 06 01,16 06 02 o 16 06 03 

   
Abfallkodex: 090112    
Abfallart: Einwegkameras mit Batterien mit 
Ausnahme derjenigen, die unter 09 01 11 
fallen 

 Codice di rifiuto: 090112    
Tipologia di rifiuto: macchine fotografiche 
monouso diverse da quelle di cui alla voce 09 
01 11 

   
Abfallkodex: 090113  *  
Abfallart: wässrige flüssige Abfälle aus der 
betriebseigenen Silberrückgewinnung mit Aus-
nahme derjenigen, die unter 09 01 06 fallen 

 Codice di rifiuto: 090113  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti liquidi acquosi prodotti 
dal recupero in loco dell'argento, diversi da 
quelli di cui alla voce 09 0106 
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Abfallkodex: 090199    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 090199    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 100101    
Abfallart: Rost- und Kesselasche, Schlacken 
und Kesselstaub mit Ausnahme von 
Kesselstaub, der unter 10 01 04 fällt 

 Codice di rifiuto: 100101    
Tipologia di rifiuto: ceneri pesanti, scorie e 
polveri di caldaia (tranne le polveri di caldaia di 
cui alla voce 10 01 04) 

   
Abfallkodex: 100102    
Abfallart: Filterstäube aus Kohlefeuerung 

 Codice di rifiuto: 100102    
Tipologia di rifiuto: ceneri leggere di carbone 

   
Abfallkodex: 100103    
Abfallart: Filterstäube aus Torffeuerung und 
Feuerung mit (unbehandeltem) Holz 

 Codice di rifiuto: 100103    
Tipologia di rifiuto: ceneri leggere di torba e di 
legno non trattato 

   
Abfallkodex: 100105    
Abfallart: Reaktionsabfälle auf Kalziumbasis 
aus der Rauchgasentschwefelung in fester 
Form 

 Codice di rifiuto: 100105    
Tipologia di rifiuto: rifiuti solidi prodotti da 
reazioni a base di calcio nei processi di 
desolforazione dei fumi 

   
Abfallkodex: 100107    
Abfallart: Reaktionsabfälle auf Kalziumbasis 
aus der Rauchgasentschwefelung in Form von 
Schlämmen 

 Codice di rifiuto: 100107    
Tipologia di rifiuto: rifiuti fangosi prodotti da 
reazioni a base di calcio nei processi di 
desolforazione dei fumi 

   
Abfallkodex: 100109  *  
Abfallart: Schwefelsäure 

 Codice di rifiuto: 100109  *  
Tipologia di rifiuto: acido solforico 

   
Abfallkodex: 100114  *  
Abfallart: Rost- und Kesselasche, Schlacken 
und Kesselstaub aus der Abfallmit-
verbrennung, die gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 100114  *  
Tipologia di rifiuto: ceneri pesanti, scorie e pol-
veri di caldaia prodotte dal coincenerimento, 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 100115    
Abfallart: Rost- und Kesselasche, Schlacken 
und Kesselstaub aus der 
Abfallmitverbrennung mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 10 01 04 fallen 
 

 Codice di rifiuto: 100115    
Tipologia di rifiuto: ceneri pesanti, scorie e 
polveri di caldaia prodotte dal coincenerimento, 
diverse da quelli di cui alla voce 10 01 14 

   
Abfallkodex: 100116  *  
Abfallart: Filterstäube aus der 
Abfallmitverbrennung, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 100116  *  
Tipologia di rifiuto: ceneri leggere prodotte dal 
coincenerimento, contenenti sostanze 
pericolose 

   
Abfallkodex: 100117    
Abfallart: Filterstäube aus der 
Abfallmitverbrennung mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 10 01 16 fallen 

 Codice di rifiuto: 100117    
Tipologia di rifiuto: ceneri leggere prodotte dal 
coincenerimento, diverse da quelle di cui alla 
voce 10 01 16 

   
Abfallkodex: 100118  *  
Abfallart: Abfälle aus der Abgasbehandlung, 
die gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 100118  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti dalla 
depurazione dei fumi, contenenti sostanze 
pericolose 
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Abfallkodex: 100119    
Abfallart: Abfälle aus der Abgasbehandlung 
mit Ausnahme derjenigen, die unter 10 01 05, 
10 01 07 und 10 01 18 fallen 

 Codice di rifiuto: 100119    
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti dalla 
depurazione dei fumi, diversi da quelli di cui alle 
voci 10 01 05, 10 01 07 e 10 0118 

   
Abfallkodex: 100120  *  
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 100120  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 100121    
Abfallart: Schlämme aus der betriebseigenen 
Abwasserbehandlung mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 10 01 20 fallen 
 

 Codice di rifiuto: 100121    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti dal 
trattamento in loco degli effluenti, diversi da 
quelli di cui alla voce 10 01 20 

   
Abfallkodex: 100122  *  
Abfallart: wässrige Schlämme aus der 
Kesselreinigung, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 100122  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi acquosi da operazioni 
di pulizia caldaie, contenenti sostanze 
pericolose 

   
Abfallkodex: 100123    
Abfallart: wässrige Schlämme aus der 
Kesselreinigung mit Ausnahme derjenigen, die 
unter 10 01 22 fallen 

 Codice di rifiuto: 100123    
Tipologia di rifiuto: fanghi acquosi da operazioni 
di pulizia caldaie, diversi da quelli di cui alla 
voce 10 01 22 

   
Abfallkodex: 100124    
Abfallart: Sande aus der 
Wirbelschichtfeuerung 

 Codice di rifiuto: 100124    
Tipologia di rifiuto: sabbie dei reattori a letto 
fluidizzato 

   
Abfallkodex: 100125    
Abfallart: Abfälle aus der Lagerung und 
Vorbereitung von Brennstoffen für 
Kohlekraftwerke 

 Codice di rifiuto: 100125    
Tipologia di rifiuto: rifiuti dell'immagazzinamento 
e della preparazione del combustibile delle 
centrali termoelettriche a carbone 

   
Abfallkodex: 100126    
Abfallart: Abfälle aus der 
Kühlwasserbehandlung 

 Codice di rifiuto: 100126    
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti dal trattamento 
delle acque di raffreddamento 

   
Abfallkodex: 100199    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 100199    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 101401  *  
Abfallart: quecksilberhaltige Abfälle aus der 
Gasreinigung 

 Codice di rifiuto: 101401  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti dalla 
depurazione dei fumi, contenenti mercurio 

   
Abfallkodex: 110105  *  
Abfallart: saure Beizlösungen 

 Codice di rifiuto: 110105  *  
Tipologia di rifiuto: acidi di decapaggio 

   
Abfallkodex: 110106  *  
Abfallart: Säuren a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 110106  *  
Tipologia di rifiuto: acidi non specificati altrimenti

   
Abfallkodex: 110107  *  
Abfallart: alkalische Beizlösungen 

 Codice di rifiuto: 110107  *  
Tipologia di rifiuto: basi di decapaggio 
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Abfallkodex: 110108  *  
Abfallart: Phosphatierschlämme 

 Codice di rifiuto: 110108  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi di fosfatazione 

   
Abfallkodex: 110109  *  
Abfallart: Schlämme und Filterkuchen, die 
gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 110109  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi e residui di filtrazione, 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 110110    
Abfallart: Schlämme und Filterkuchen mit 
Ausnahme derjenigen, die unter 11 01 09 
fallen 

 Codice di rifiuto: 110110    
Tipologia di rifiuto: fanghi e residui di filtrazione, 
diversi da quelli di cui alla voce 11 01 09 

   
Abfallkodex: 110111  *  
Abfallart: wässrige Spülflüssigkeiten, die 
gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 110111  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni acquose di 
lavaggio, contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 110112    
Abfallart: wässrige Spülflüssigkeiten mit 
Ausnahme derjenigen, die unter 11 01 11 
fallen 

 Codice di rifiuto: 110112    
Tipologia di rifiuto: soluzioni acquose di 
lavaggio, diverse da quelle di cui alla voce 10 
01 11 

   
Abfallkodex: 110113  *  
Abfallart: Abfälle aus der Entfettung, die 
gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 110113  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti di sgrassaggio 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 110114    
Abfallart: Abfälle aus der Entfettung mit Aus-
nahme derjenigen, die unter 11 01 13 fallen 

 Codice di rifiuto: 110114    
Tipologia di rifiuto: rifiuti di sgrassaggio diversi 
da quelli di cui alla voce 11 01 13 

   
Abfallkodex: 110115  *  
Abfallart: Eluate und Schlämme aus 
Membransystemen oder Ionenaustausch-
systemen, die gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 110115  *  
Tipologia di rifiuto: eluati e fanghi di sistemi a 
membrana e sistemi a scambio ionico, 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 110116  *  
Abfallart: gesättigte oder verbrauchte 
Ionenaustauscherharze 

 Codice di rifiuto: 110116  *  
Tipologia di rifiuto: resine a scambio ionico 
saturate o esaurite 

   
Abfallkodex: 110198  *  
Abfallart: andere Abfälle, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 110198  *  
Tipologia di rifiuto: altri rifiuti contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 110199    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 110199    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 110504  *  
Abfallart: gebrauchte Flussmittel 

 Codice di rifiuto: 110504  *  
Tipologia di rifiuto: fondente esaurito 

   
Abfallkodex: 110599    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 110599    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 120105    
Abfallart: Kunststoffspäne und -drehspäne 

 Codice di rifiuto: 120105    
Tipologia di rifiuto: limature e trucioli di materiali 
plastici 
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Abfallkodex: 120112  *  
Abfallart: gebrauchte Wachse und Fette 

 Codice di rifiuto: 120112  *  
Tipologia di rifiuto: cere e grassi esauriti 

   
Abfallkodex: 120199    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 120199    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 120301  *  
Abfallart: wässrige Waschflüssigkeiten 

 Codice di rifiuto: 120301  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni acquose di lavaggio 

   
Abfallkodex: 120302  *  
Abfallart: Abfälle aus der Dampfentfettung 

 Codice di rifiuto: 120302  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti da processi di 
sgrassatura a vapore 

Abfallkodex: 130101  *  
Abfallart: Hydrauliköle, die PCB enthalten 

 Codice di rifiuto: 130101  *  
Tipologia di rifiuto: oli per circuiti idraulici 
contenenti PCB 

   
Abfallkodex: 130104  *  
Abfallart: chlorierte Emulsionen 

 Codice di rifiuto: 130104  *  
Tipologia di rifiuto: emulsioni clorurate 

   
Abfallkodex: 130105  *  
Abfallart: nichtchlorierte Emulsionen 

 Codice di rifiuto: 130105  *  
Tipologia di rifiuto: emulsioni non clorurate 

   
Abfallkodex: 130109  *  
Abfallart: chlorierte Hydrauliköle auf 
Mineralölbasis 

 Codice di rifiuto: 130109  *  
Tipologia di rifiuto: oli minerali per circuiti 
idraulici, clorurati 

   
Abfallkodex: 130110  *  
Abfallart: nichtchlorierte Hydrauliköle auf 
Mineralölbasis 

 Codice di rifiuto: 130110  *  
Tipologia di rifiuto: oli minerali per circuiti 
idraulici, non clorurati 

   
Abfallkodex: 130111  *  
Abfallart: synthetische Hydrauliköle 

 Codice di rifiuto: 130111  *  
Tipologia di rifiuto: oli sintetici per circuiti 
idraulici 

   
Abfallkodex: 130112  *  
Abfallart: biologisch leicht abbaubare 
Hydrauliköle 

 Codice di rifiuto: 130112  *  
Tipologia di rifiuto: oli per circuiti idraulici, 
facilmente biodegradabili 

   
Abfallkodex: 130113  *  
Abfallart: andere Hydrauliköle 

 Codice di rifiuto: 130113  *  
Tipologia di rifiuto: altri oli per circuiti idraulici 

   
Abfallkodex: 130206  *  
Abfallart: synthetische Maschinen-, Getriebe-
und Schmieröle 

 Codice di rifiuto: 130206  *  
Tipologia di rifiuto: scarti di olio sintetico per 
motori, ingranaggi e lubrificazione 

   
Abfallkodex: 130207  *  
Abfallart: biologisch leicht abbaubare 
Maschinen-, Getriebe- und Schmieröle 

 Codice di rifiuto: 130207  *  
Tipologia di rifiuto: olio per motori, ingranaggi e 
lubrificazione, facilmente biodegradabile 

   
Abfallkodex: 130301  *  
Abfallart: Isolier- und Wärmeübertragungsöle, 
die PCB enthalten 

 Codice di rifiuto: 130301  *  
Tipologia di rifiuto: oli isolanti e termoconduttori, 
contenenti PCB 

   
Abfallkodex: 130306  *  
Abfallart: chlorierte Isolier- und Wärmeüber-

 Codice di rifiuto: 130306  *  
Tipologia di rifiuto: oli minerali isolanti e 
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tragungsöle auf Mineralölbasis mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 13 03 01 fallen 

termoconduttori clorurati, diversi da quelli di cui 
alla voce 13 03 01 

   
Abfallkodex: 130307  *  
Abfallart: nichtchlorierte Isolier- und 
Wärmeübertragungsöle auf Mineralölbasis 

 Codice di rifiuto: 130307  *  
Tipologia di rifiuto: oli minerali isolanti e 
termoconduttori non clorurati 

   
Abfallkodex: 130308  *  
Abfallart: synthetische Isolier- und 
Wärmeübertragungsöle 

 Codice di rifiuto: 130308  *  
Tipologia di rifiuto: oli sintetici isolanti e 
termoconduttori 

   
Abfallkodex: 130309  *  
Abfallart: biologisch leicht abbaubare Isolier-
und Wärmeübertragungsöle 

 Codice di rifiuto: 130309  *  
Tipologia di rifiuto: oli isolanti e termoconduttori, 
facilmente biodegradabili 

   
Abfallkodex: 130310  *  
Abfallart: andere Isolier- und 
Wärmeübertragungsöle 

 Codice di rifiuto: 130310  *  
Tipologia di rifiuto: altri oli isolanti e 
termoconduttori 

   
Abfallkodex: 130501  *  
Abfallart: feste Abfälle aus Sandfanganlagen 
und Öl-/Wasserabscheidern 

 Codice di rifiuto: 130501  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti solidi delle camere a 
sabbia e di prodotti di separazione olio/acqua 

   
Abfallkodex: 130502  *  
Abfallart: Schlämme aus Öl-
/Wasserabscheidern 

 Codice di rifiuto: 130502  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi di prodotti di 
separazione olio/acqua 

   
Abfallkodex: 130503  *  
Abfallart: Schlämme aus Einlaufschächten 

 Codice di rifiuto: 130503  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi da collettori 

   
Abfallkodex: 130506  *  
Abfallart: Öle aus Öl-/Wasserabscheidern 

 Codice di rifiuto: 130506  *  
Tipologia di rifiuto: oli prodotti dalla separazione 
olio/acqua 

   
Abfallkodex: 130507  *  
Abfallart: öliges Wasser aus Öl-
/Wasserabscheidern 

 Codice di rifiuto: 130507  *  
Tipologia di rifiuto: acque oleose prodotte dalla 
separazione olio/acqua 

   
Abfallkodex: 130508  *  
Abfallart: Abfallgemische aus 
Sandfanganlagen und Öl-/Wasserabscheidern 

 Codice di rifiuto: 130508  *  
Tipologia di rifiuto: miscugli di rifiuti delle 
camere a sabbia e dei prodotti di separazione 
olio/acqua 

   
Abfallkodex: 130701  *  
Abfallart: Heizöl und Diesel 

 Codice di rifiuto: 130701  *  
Tipologia di rifiuto: olio combustibile e 
carburante diesel 

   
Abfallkodex: 130702  *  
Abfallart: Benzin 

 Codice di rifiuto: 130702  *  
Tipologia di rifiuto: petrolio 

   
Abfallkodex: 130703  *  
Abfallart: andere Brennstoffe (einschließlich 
Gemische) 

 Codice di rifiuto: 130703  *  
Tipologia di rifiuto: altri carburanti (comprese le 
miscele) 

   
Abfallkodex: 130801  *  
Abfallart: Schlämme oder Emulsionen aus 

 Codice di rifiuto: 130801  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi ed emulsioni prodotti 
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Entsalzern dai processi di dissalazione 
   
Abfallkodex: 130802  *  
Abfallart: andere Emulsionen 

 Codice di rifiuto: 130802  *  
Tipologia di rifiuto: altre emulsioni 

   
Abfallkodex: 130899  *  
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 130899  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 140601  *  
Abfallart: Fluorchlorkohlenwasserstoffe, H-
FCKW, H-FKW 

 Codice di rifiuto: 140601  *  
Tipologia di rifiuto: clorofluorocarburi, HCFC, 
HFC 

   
Abfallkodex: 140602  *  
Abfallart: andere halogenierte Lösemittel und 
Lösemittelgemische 

 Codice di rifiuto: 140602  *  
Tipologia di rifiuto: altri solventi e miscele di 
solventi, alogenati 

   
Abfallkodex: 140603  *  
Abfallart: andere Lösemittel und 
Lösemittelgemische 

 Codice di rifiuto: 140603  *  
Tipologia di rifiuto: altri solventi e miscele di 
solventi 

   
Abfallkodex: 140604  *  
Abfallart: Schlämme oder feste Abfälle, die 
halogenierte Lösemittel enthalten 

 Codice di rifiuto: 140604  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi o rifiuti solidi, 
contenenti solventi alogenati 

   
Abfallkodex: 140605  *  
Abfallart: Schlämme oder feste Abfälle, die 
andere Lösemittel enthalten 

 Codice di rifiuto: 140605  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi o rifiuti solidi, 
contenenti altri solventi 

   
Abfallkodex: 150111  *  
Abfallart: Verpackungen aus Metall, die eine 
gefährliche feste poröse Matrix (z. B. Asbest) 
enthalten, einschließlich geleerter 
Druckbehältnisse 

 Codice di rifiuto: 150111  *  
Tipologia di rifiuto: imballaggi metallici 
contenenti matrici solide porose pericolose (ad 
esempio amianto), compresi i contenitori a 
pressione vuoti 

   
Abfallkodex: 150203    
Abfallart: Aufsaug- und Filtermaterialien, 
Wischtücher und Schutzkleidung mit Aus-
nahme derjenigen, die unter 15 02 02 fallen 

 Codice di rifiuto: 150203    
Tipologia di rifiuto: assorbenti, materiali filtranti, 
stracci e indumenti protettivi, diversi da quelli di 
cui alla voce 15 02 02 

   
Abfallkodex: 160103    
Abfallart: Altreifen 

 Codice di rifiuto: 160103    
Tipologia di rifiuto: pneumatici fuori uso 

   
Abfallkodex: 160106    
Abfallart: Altfahrzeuge, die weder 
Flüssigkeiten noch andere gefährliche 
Bestandteile enthalten 

 Codice di rifiuto: 160106    
Tipologia di rifiuto: veicoli fuori uso, non 
contenenti liquidi nè altre componenti pericolose 

   
Abfallkodex: 160107  *  
Abfallart: Ölfilter 

 Codice di rifiuto: 160107  *  
Tipologia di rifiuto: filtri dell'olio 

   
Abfallkodex: 160108  *  
Abfallart: quecksilberhaltige Bestandteile 

 Codice di rifiuto: 160108  *  
Tipologia di rifiuto: componenti contenenti 
mercurio 

   
Abfallkodex: 160109  *   Codice di rifiuto: 160109  *  
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Abfallart: Bestandteile, die PCB enthalten Tipologia di rifiuto: componenti contenenti PCB 
   
Abfallkodex: 160110  *  
Abfallart: explosive Bauteile (z. B. aus 
Airbags) 

 Codice di rifiuto: 160110  *  
Tipologia di rifiuto: componenti esplosivi (ad 
esempio "air bag") 

   
Abfallkodex: 160111  *  
Abfallart: asbesthaltige Bremsbeläge 

 Codice di rifiuto: 160111  *  
Tipologia di rifiuto: pastiglie per freni, contenenti 
amianto 

   
Abfallkodex: 160112    
Abfallart: Bremsbeläge mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 16 01 11 fallen 

 Codice di rifiuto: 160112    
Tipologia di rifiuto: pastiglie per freni, diverse da 
quelle di cui alla voce 16 01 11 

   
Abfallkodex: 160113  *  
Abfallart: Bremsflüssigkeiten 

 Codice di rifiuto: 160113  *  
Tipologia di rifiuto: liquidi per freni 

   
Abfallkodex: 160114  *  
Abfallart: Frostschutzmittel, die gefährliche 
Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 160114  *  
Tipologia di rifiuto: liquidi antigelo contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 160115    
Abfallart: Frostschutzmittel mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 16 01 14 fallen 

 Codice di rifiuto: 160115    
Tipologia di rifiuto: liquidi antigelo diversi da 
quelli di cui alla voce 16 01 14 

   
Abfallkodex: 160116    
Abfallart: Flüssiggasbehälter 

 Codice di rifiuto: 160116    
Tipologia di rifiuto: serbatoi per gas liquido 

   
Abfallkodex: 160117    
Abfallart: Eisenmetalle 

 Codice di rifiuto: 160117    
Tipologia di rifiuto: metalli ferrosi 

   
Abfallkodex: 160118    
Abfallart: Nichteisenmetalle 

 Codice di rifiuto: 160118    
Tipologia di rifiuto: metalli non ferrosi 

   
Abfallkodex: 160119    
Abfallart: Kunststoffe 

 Codice di rifiuto: 160119    
Tipologia di rifiuto: plastica 

   
Abfallkodex: 160120    
Abfallart: Glas 

 Codice di rifiuto: 160120    
Tipologia di rifiuto: vetro 

   
Abfallkodex: 160121  *  
Abfallart: gefährliche Bauteile mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 16 01 07 bis 16 01 11, 16 
01 13 und 16 01 14 fallen 

 Codice di rifiuto: 160121  *  
Tipologia di rifiuto: componenti pericolosi diversi 
da quelli di cui alle voci da 16 01 07 a 16 01 11, 
16 01 13 e 16 01 14 

   
Abfallkodex: 160122    
Abfallart: Bauteile a.n.g. 

 Codice di rifiuto: 160122    
Tipologia di rifiuto: componenti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 160199    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 160199    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 160209  *  
Abfallart: Transformatoren und 
Kondensatoren, die PCB enthalten 

 Codice di rifiuto: 160209  *  
Tipologia di rifiuto: trasformatori e condensatori 
contenenti PCB 
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Abfallkodex: 160210  *  
Abfallart: gebrauchte Geräte, die PCB ent-
halten oder damit verunreinigt sind, mit Aus-
nahme derjenigen, die unter 16 02 09 fallen 

 Codice di rifiuto: 160210  *  
Tipologia di rifiuto: apparecchiature fuori uso 
contenenti PCB o da essi contaminate, diverse 
da quelle di cui alla voce 16 02 09 

   
Abfallkodex: 160212  *  
Abfallart: gebrauchte Geräte, die freies Asbest 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 160212  *  
Tipologia di rifiuto: apparecchiature fuori uso, 
contenenti amianto in fibre libere 

   
Abfallkodex: 160215  *  
Abfallart: aus gebrauchten Geräten entfernte 
gefährliche Bestandteile 

 Codice di rifiuto: 160215  *  
Tipologia di rifiuto: componenti pericolose 
rimossi da apparecchiature fuori uso 

   
Abfallkodex: 160216    
Abfallart: aus gebrauchten Geräten entfernte 
Bestandteile mit Ausnahme derjenigen, die 
unter 16 02 15 fallen 

 Codice di rifiuto: 160216    
Tipologia di rifiuto: componenti rimossi da 
apparecchiature fuori uso diverse da quelle di 
cui alla voce 16 02 15 

   
Abfallkodex: 160303  *  
Abfallart: anorganische Abfälle die gefährliche 
Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 160303  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti inorganici, contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 160304    
Abfallart: anorganische Abfälle mit Ausnahme 
derjenigen die unter 16 03 03 fallen 

 Codice di rifiuto: 160304    
Tipologia di rifiuto: rifiuti inorganici, diversi da 
quelli di cui alla voce 16 03 03 

   
Abfallkodex: 160305  *  
Abfallart: organische Abfälle die gefährliche 
Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 160305  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti organici, contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 160306    
Abfallart: organische Abfälle mit Ausnahme 
derjenigen die unter 16 03 05 fallen 

 Codice di rifiuto: 160306    
Tipologia di rifiuto: rifiuti organici, diversi da 
quelli di cui alla voce 16 03 05 

   
Abfallkodex: 160504  *  
Abfallart: gefährliche Stoffe enthaltende Gase 
in Druckbehältern (einschließlich Halonen) 

 Codice di rifiuto: 160504  *  
Tipologia di rifiuto: gas in contenitori a pressione 
(compresi gli halon), contenenti sostanze 
pericolose 

   
Abfallkodex: 160505    
Abfallart: Gase in Druckbehältern mit 
Ausnahme derjenigen, die unter 16 05 04 
fallen 

 Codice di rifiuto: 160505    
Tipologia di rifiuto: gas in contenitori a 
pressione, diversi da quelli di cui alla voce 16 05 
04 

   
Abfallkodex: 160506  *  
Abfallart: Laborchemikalien, die aus gefährli-
chen Stoffen bestehen oder solche enthalten, 
einschließlich Gemische von 
Laborchemikalien 

 Codice di rifiuto: 160506  *  
Tipologia di rifiuto: sostanze chimiche di 
laboratorio contenenti o costituite da sostanze 
pericolose, comprese le miscele di sostanze 
chimiche di laboratorio 

   
Abfallkodex: 160507  *  
Abfallart: gebrauchte anorganische 
Chemikalien, die aus gefährlichen Stoffen
bestehen oder solche enthalten 

 Codice di rifiuto: 160507  *  
Tipologia di rifiuto: sostanze chimiche 
inorganiche di scarto contenenti o costituite da 
sostanze pericolose 
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Abfallkodex: 160508  *  
Abfallart: gebrauchte organische Chemikalien, 
die aus gefährlichen Stoffen bestehen oder 
solche enthalten 

 Codice di rifiuto: 160508  *  
Tipologia di rifiuto: sostanze chimiche organiche 
di scarto contenenti o costituite da sostanze 
pericolose 

   
Abfallkodex: 160509    
Abfallart: gebrauchte Chemikalien mit 
Ausnahme derjenigen, die unter 16 05 06, 16 
05 07 oder 16 05 08 fallen 

 Codice di rifiuto: 160509    
Tipologia di rifiuto: sostanze chimiche di scarto 
diverse da quelle di cui alle voci 16 05 06, 16 05 
07 e 16 05 08 

   
Abfallkodex: 160708  *  
Abfallart: ölhaltige Abfälle 

 Codice di rifiuto: 160708  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti contenenti olio 

   
Abfallkodex: 160709  *  
Abfallart: Abfälle, die sonstige gefährliche 
Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 160709  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti contenenti altre 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 160799    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 160799    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti. 

   
Abfallkodex: 160801    
Abfallart: gebrauchte Katalysatoren, die Gold, 
Silber, Rhenium, Rhodium, Palladium, Iridium 
oder Platin enthalten (außer 16 08 07) 

 Codice di rifiuto: 160801    
Tipologia di rifiuto: catalizzatori esauriti 
contenenti oro, argento, renio, rodio, palladio, 
iridio o platino (tranne 16 08 07) 

   
Abfallkodex: 160802  *  
Abfallart: gebrauchte Katalysatoren, die 
gefährliche Übergangsmetalle oder deren 
Verbindungen enthalten 

 Codice di rifiuto: 160802  *  
Tipologia di rifiuto: catalizzatori esauriti 
contenenti metalli di transizione pericolosi o 
composti di metalli di transizione pericolosi 

   
Abfallkodex: 160803    
Abfallart: gebrauchte Katalysatoren, die 
Übergangsmetalle oder deren Verbindungen 
enthalten, a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 160803    
Tipologia di rifiuto: catalizzatori esauriti 
contenenti altri metalli di transizione o composti 
di metalli di transizione, non specificati altrimenti 

   
Abfallkodex: 160804    
Abfallart: gebrauchte Katalysatoren von 
Crackprozessen (außer 16 08 07) 

 Codice di rifiuto: 160804    
Tipologia di rifiuto: catalizzatori liquidi esauriti 
per il cracking catalitico (tranne 16 08 07) 

   
Abfallkodex: 160805  *  
Abfallart: gebrauchte Katalysatoren, die 
Phosphorsäure enthalten 

 Codice di rifiuto: 160805  *  
Tipologia di rifiuto: catalizzatori esauriti 
contenenti acido fosforico 

   
Abfallkodex: 160806  *  
Abfallart: gebrauchte Flüssigkeiten, die als 
Katalysatoren verwendet wurden 

 Codice di rifiuto: 160806  *  
Tipologia di rifiuto: liquidi esauriti usati come 
catalizzatori 

   
Abfallkodex: 160807  *  
Abfallart: gebrauchte Katalysatoren, die durch 
gefährliche Stoffe verunreinigt sind 

 Codice di rifiuto: 160807  *  
Tipologia di rifiuto: catalizzatori esauriti 
contaminati da sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 160901  *  
Abfallart: Permanganate, z. B. 
Kaliumpermanganat 

 Codice di rifiuto: 160901  *  
Tipologia di rifiuto: permanganati, ad esempio 
permanganato di potassio 
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Abfallkodex: 160902  *  
Abfallart: Chromate, z. B. Kaliumchromat, 
Kalium- oder Natriumdichromat 

 Codice di rifiuto: 160902  *  
Tipologia di rifiuto: cromati, ad esempio cromato 
di potassio, dicromato di potassio o di sodio 

   
Abfallkodex: 160903  *  
Abfallart: Peroxide, z. B. Wasserstoffperoxid 

 Codice di rifiuto: 160903  *  
Tipologia di rifiuto: perossidi, ad esempio 
perossido d'idrogeno 

   
Abfallkodex: 160904  *  
Abfallart: oxidierende Stoffe a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 160904  *  
Tipologia di rifiuto: sostanze ossidanti non 
specificate altrimenti 

   
Abfallkodex: 161001  *  
Abfallart: wässrige flüssige Abfälle, die 
gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 161001  *  
Tipologia di rifiuto: soluzioni acquose di scarto, 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 161002    
Abfallart: wässrige flüssige Abfälle mit 
Ausnahme derjenigen, die unter 16 10 01 
fallen 

 Codice di rifiuto: 161002    
Tipologia di rifiuto: soluzioni acquose di scarto, 
diverse da quelle di cui alla voce 16 10 01 

   
Abfallkodex: 161003  *  
Abfallart: wässrige Konzentrate, die 
gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 161003  *  
Tipologia di rifiuto: concentrati acquosi, 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 161004    
Abfallart: wässrige Konzentrate mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 16 10 03 fallen 

 Codice di rifiuto: 161004    
Tipologia di rifiuto: concentrati acquosi, diversi 
da quelli di cui alla voce 16 10 03 

   
Abfallkodex: 161105  *  
Abfallart: Auskleidungen und feuerfeste 
Materialien aus nichtmetallurgischen 
Prozessen, die gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 161105  *  
Tipologia di rifiuto: rivestimenti e materiali 
refrattari provenienti da lavorazioni non 
metallurgiche, contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 161106    
Abfallart: Auskleidungen und feuerfeste 
Materialien aus nichtmetallurgischen 
Prozessen mit Ausnahme derjenigen, die 
unter 16 11 05 fallen 

 Codice di rifiuto: 161106    
Tipologia di rifiuto: rivestimenti e materiali 
refrattari provenienti da lavorazioni non 
metallurgiche, diversi da quelli di cui alla voce 
16 11 05 

   
Abfallkodex: 170101    
Abfallart: Beton 

 Codice di rifiuto: 170101    
Tipologia di rifiuto: cemento 

   
Abfallkodex: 170102    
Abfallart: Ziegel 

 Codice di rifiuto: 170102    
Tipologia di rifiuto: mattoni 

   
Abfallkodex: 170103    
Abfallart: Fliesen, Ziegel und Keramik 

 Codice di rifiuto: 170103    
Tipologia di rifiuto: mattonelle e ceramiche 

   
Abfallkodex: 170106  *  
Abfallart: Gemische aus oder getrennte 
Fraktionen von Beton, Ziegeln, Fliesen und 
Keramik, die gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 170106  *  
Tipologia di rifiuto: miscugli o scorie di cemento, 
mattoni, mattonelle e ceramiche, contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 170107    
Abfallart: Gemische aus Beton, Ziegeln, 

 Codice di rifiuto: 170107    
Tipologia di rifiuto: miscugli o scorie di cemento, 
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Fliesen und Keramik mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 17 01 06 fallen 

mattoni, mattonelle e ceramiche, diverse da 
quelle di cui alla voce 17 0106 

   
Abfallkodex: 170201    
Abfallart: Holz 

 Codice di rifiuto: 170201    
Tipologia di rifiuto: legno 

   
Abfallkodex: 170202    
Abfallart: Glas 

 Codice di rifiuto: 170202    
Tipologia di rifiuto: vetro 

   
Abfallkodex: 170203    
Abfallart: Kunststoff 

 Codice di rifiuto: 170203    
Tipologia di rifiuto: plastica 

   
Abfallkodex: 170204  *  
Abfallart: Glas, Kunststoff und Holz, die 
gefährliche Stoffe enthalten oder durch 
gefährliche Stoffe verunreinigt sind 

 Codice di rifiuto: 170204  *  
Tipologia di rifiuto: vetro, plastica e legno 
contenenti sostanze pericolose o da esse 
contaminati 

   
Abfallkodex: 170301  *  
Abfallart: kohlenteerhaltige Bitumengemische 

 Codice di rifiuto: 170301  *  
Tipologia di rifiuto: miscele bituminose 
contenenti catrame di carbone 

   
Abfallkodex: 170302    
Abfallart: Bitumengemische mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 17 03 01 fallen 

 Codice di rifiuto: 170302    
Tipologia di rifiuto: miscele bituminose diverse 
da quelle di cui alla voce 17 03 01 

   
Abfallkodex: 170303  *  
Abfallart: Kohlenteer und teerhaltige Produkte 

 Codice di rifiuto: 170303  *  
Tipologia di rifiuto: catrame di carbone e prodotti 
contenenti catrame 

   
Abfallkodex: 170401    
Abfallart: Kupfer, Bronze, Messing 

 Codice di rifiuto: 170401    
Tipologia di rifiuto: rame, bronzo, ottone 

   
Abfallkodex: 170402    
Abfallart: Aluminium 

 Codice di rifiuto: 170402    
Tipologia di rifiuto: alluminio 

   
Abfallkodex: 170403    
Abfallart: Blei 

 Codice di rifiuto: 170403    
Tipologia di rifiuto: piombo 

   
Abfallkodex: 170404    
Abfallart: Zink 

 Codice di rifiuto: 170404    
Tipologia di rifiuto: zinco 

   
Abfallkodex: 170405    
Abfallart: Eisen und Stahl 

 Codice di rifiuto: 170405    
Tipologia di rifiuto: ferro e acciaio 

   
Abfallkodex: 170406    
Abfallart: Zinn 

 Codice di rifiuto: 170406    
Tipologia di rifiuto: stagno 

   
Abfallkodex: 170407    
Abfallart: gemischte Metalle 

 Codice di rifiuto: 170407    
Tipologia di rifiuto: metalli misti 

   
Abfallkodex: 170409  *  
Abfallart: Metallabfälle, die durch gefährliche 
Stoffe verunreinigt sind 

 Codice di rifiuto: 170409  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti metallici contaminati da 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 170410  *  
Abfallart: Kabel, die Öl, Kohlenteer oder 

 Codice di rifiuto: 170410  *  
Tipologia di rifiuto: cavi, impregnati di olio, di 
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andere gefährliche Stoffe enthalten catrame di carbone o di altre sostanze 
pericolose 

   
Abfallkodex: 170411    
Abfallart: Kabel mit Ausnahme derjenigen, die 
unter 17 04 10 fallen 

 Codice di rifiuto: 170411    
Tipologia di rifiuto: cavi, diversi da quelli di cui 
alla voce 17 04 10 

   
Abfallkodex: 170503  *  
Abfallart: Boden und Steine, die gefährliche 
Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 170503  *  
Tipologia di rifiuto: terra e rocce, contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 170601  *  
Abfallart: Dämmmaterial, das Asbest enthält 

 Codice di rifiuto: 170601  *  
Tipologia di rifiuto: materiali isolanti contenenti 
amianto 

Abfallkodex: 170603  *  
Abfallart: anderes Dämmmaterial, das aus 
gefährlichen Stoffen besteht oder solche 
Stoffe enthält 

 Codice di rifiuto: 170603  *  
Tipologia di rifiuto: altri materiali isolanti 
contenenti o costituiti da sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 170604    
Abfallart: Dämmmaterial mit Ausnahme 
desjenigen, das unter 17 06 01 und 17 06 03 
fällt 

 Codice di rifiuto: 170604    
Tipologia di rifiuto: materiali isolanti diversi da 
quelli di cui alle voci 17 06 01 e 17 06 03 

   
Abfallkodex: 170605  *  
Abfallart: asbesthaltige Baustoffe 

 Codice di rifiuto: 170605  *  
Tipologia di rifiuto: materiali da costruzione 
contenenti amianto 

   
Abfallkodex: 170801  *  
Abfallart: Baustoffe auf Gipsbasis, die durch 
gefährliche Stoffe verunreinigt sind 

 Codice di rifiuto: 170801  *  
Tipologia di rifiuto: materiali da costruzione a 
base di gesso contaminati da sostanze 
pericolose 

   
Abfallkodex: 170802    
Abfallart: Baustoffe auf Gipsbasis mit 
Ausnahme derjenigen, die unter 17 08 01 
fallen 

 Codice di rifiuto: 170802    
Tipologia di rifiuto: materiali da costruzione a 
base di gesso diversi da quelli di cui alla voce 
17 08 01 

   
Abfallkodex: 170901  *  
Abfallart: Bau- und Abbruchabfälle, die 
Quecksilber enthalten 

 Codice di rifiuto: 170901  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti dell'attività di 
costruzione e demolizione, contenenti mercurio 

   
Abfallkodex: 170902  *  
Abfallart: Bau- und Abbruchabfälle, die PCB 
enthalten (z. B. PCB-haltige 
Dichtungsmassen, PCB-haltige Bodenbeläge 
auf Harzbasis, PCB-haltige 
Isolierverglasungen, PCB-haltige 
Kondensatoren) 

 Codice di rifiuto: 170902  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti dell'attività di 
costruzione e demolizione, contenenti PCB (ad 
esempio sigillanti contenenti PCB, 
pavimentazioni a base di resina contenenti 
PCB, elementi stagni in vetro contenenti PCB, 
condensatori contenenti PCB) 

   
Abfallkodex: 170903  *  
Abfallart: sonstige Bau- und Abbruchabfälle 
(einschließlich gemischte Abfälle), die 
gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 170903  *  
Tipologia di rifiuto: altri rifiuti dell'attività di 
costruzione e demolizione (compresi rifiuti misti) 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 170904     Codice di rifiuto: 170904    
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Abfallart: gemischte Bau- und Abbruchabfälle 
mit Ausnahme derjenigen, die unter 17 09 01, 
17 09 02 und 17 09 03 fallen 

Tipologia di rifiuto: rifiuti misti dell'attività di 
costruzione e demolizione, diversi da quelli di 
cui alle voci 17 09 01, 17 09 02 e 17 09 03 

   
Abfallkodex: 180110  *  
Abfallart: Amalgamabfälle aus der 
Zahnmedizin 

 Codice di rifiuto: 180110  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti di amalgama prodotti 
da interventi odontoiatrici 

   
Abfallkodex: 190102    
Abfallart: Eisenteile, aus der Rost- und 
Kesselasche entfernt 

 Codice di rifiuto: 190102    
Tipologia di rifiuto: materiali ferrosi estratti da 
ceneri pesanti 

   
Abfallkodex: 190105  *  
Abfallart: Filterkuchen aus der 
Abgasbehandlung 

 Codice di rifiuto: 190105  *  
Tipologia di rifiuto: residui di filtrazione prodotti 
dal trattamento dei fumi 

   
Abfallkodex: 190106  *  
Abfallart: wässrige flüssige Abfälle aus der 
Abgasbehandlung und andere wässrige 
flüssige Abfälle 

 Codice di rifiuto: 190106  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti liquidi acquosi prodotti 
dal trattamento dei fumi e di altri rifiuti liquidi 
acquosi 

   
Abfallkodex: 190107  *  
Abfallart: feste Abfälle aus der 
Abgasbehandlung 

 Codice di rifiuto: 190107  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti solidi prodotti dal 
trattamento dei fumi 

   
Abfallkodex: 190110  *  
Abfallart: gebrauchte Aktivkohle aus der 
Abgasbehandlung 

 Codice di rifiuto: 190110  *  
Tipologia di rifiuto: carbone attivo esaurito, 
inpiegato per il trattamento dei fumi 

   
Abfallkodex: 190111  *  
Abfallart: Rost- und Kesselaschen sowie 
Schlacken, die gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 190111  *  
Tipologia di rifiuto: ceneri pesanti e scorie, 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 190112    
Abfallart: Rost- und Kesselaschen sowie 
Schlacken mit Ausnahme derjenigen, die unter 
19 01 11 fallen 

 Codice di rifiuto: 190112    
Tipologia di rifiuto: ceneri pesanti e scorie 
diverse da quelle di cui alla voce 19 01 11 

   
Abfallkodex: 190113  *  
Abfallart: Filterstaub, der gefährliche Stoffe 
enthält 

 Codice di rifiuto: 190113  *  
Tipologia di rifiuto: ceneri leggere, contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 190114    
Abfallart: Filterstaub mit Ausnahme 
desjenigen, die unter 19 01 13 fällt 

 Codice di rifiuto: 190114    
Tipologia di rifiuto: ceneri leggere diverse da 
quelle di cui alla voce 19 01 13 

   
Abfallkodex: 190115  *  
Abfallart: Kesselstaub, der gefährliche Stoffe 
enthält 

 Codice di rifiuto: 190115  *  
Tipologia di rifiuto: ceneri di caldaia, contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 190116    
Abfallart: Kesselstaub mit Ausnahme 
desjenigen, der unter 19 01 15 fällt 

 Codice di rifiuto: 190116    
Tipologia di rifiuto: polveri di caldaia diverse da 
quelle di cui alla voce 19 01 15 

   
Abfallkodex: 190117  *  
Abfallart: Pyrolyseabfälle, die gefährliche 

 Codice di rifiuto: 190117  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti della pirolisi, contenenti 
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Stoffe enthalten sostanze pericolose 
   
Abfallkodex: 190118    
Abfallart: Pyrolyseabfälle mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 19 01 17 fallen 

 Codice di rifiuto: 190118    
Tipologia di rifiuto: rifiuti della pirolisi diversi da 
quelli di cui alla voce 19 01 17 

   
Abfallkodex: 190119    
Abfallart: Sande aus der 
Wirbelschichtfeuerung 

 Codice di rifiuto: 190119    
Tipologia di rifiuto: sabbie dei reattori a letto 
fluidizzato 

   
Abfallkodex: 190199    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 190199    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 190205  *  
Abfallart: Schlämme aus der physikalisch-
chemischen Behandlung, die gefährliche 
Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 190205  *  
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti da trattamenti 
chimico-fisici, contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 190206    
Abfallart: Schlämme aus der physikalisch-
chemischen Behandlung mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 19 02 05 fallen 

 Codice di rifiuto: 190206    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti da trattamenti 
chimico-fisici, diversi da quelli di cui alla voce 19 
02 05 

   
Abfallkodex: 190699    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 190699    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 190901    
Abfallart: feste Abfälle aus der Erstfiltration 
und Siebrückstände 

 Codice di rifiuto: 190901    
Tipologia di rifiuto: rifiuti solidi prodotti da 
processi di filtrazione e vaglio primari 

   
Abfallkodex: 190902    
Abfallart: Schlämme aus der Wasserklärung 

 Codice di rifiuto: 190902    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti da processi di 
chiarificazione delle acque 

   
Abfallkodex: 190903    
Abfallart: Schlämme aus der 
Dekarbonatisierung 

 Codice di rifiuto: 190903    
Tipologia di rifiuto: fanghi prodotti da processi  
di decarbonatazione 

   
Abfallkodex: 190904    
Abfallart: gebrauchte Aktivkohle 

 Codice di rifiuto: 190904    
Tipologia di rifiuto: carbone attivo esaurito 

   
Abfallkodex: 190905    
Abfallart: gesättigte oder gebrauchte 
Ionenaustauscherharze 

 Codice di rifiuto: 190905    
Tipologia di rifiuto: resine a scambio ionico 
saturate o esaurite 

   
Abfallkodex: 190906    
Abfallart: Lösungen und Schlämme aus der 
Regeneration von Ionenaustauschern 

 Codice di rifiuto: 190906    
Tipologia di rifiuto: soluzioni e fanghi di 
rigenerazione delle resine a scambio ionico 

   
Abfallkodex: 190999    
Abfallart: Abfälle a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 190999    
Tipologia di rifiuto: rifiuti non specificati 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 191001     Codice di rifiuto: 191001    
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Abfallart: Eisen und Stahlabfälle Tipologia di rifiuto: rifiuti di ferro e acciaio 
   
Abfallkodex: 191002    
Abfallart: NE-Metall-Abfälle 

 Codice di rifiuto: 191002    
Tipologia di rifiuto: rifiuti di metalli non ferrosi 

   
Abfallkodex: 191003  *  
Abfallart: Schredderleichtfraktionen und Staub, 
die gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 191003  *  
Tipologia di rifiuto: fluff-frazione leggera e 
polveri, contenente sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 191004    
Abfallart: Schredderleichtfraktionen und Staub 
mit Ausnahme derjenigen, die unter 19 10 03 
fallen 

 Codice di rifiuto: 191004    
Tipologia di rifiuto: fluff-frazione leggera e 
polveri, diversi da quelli di cui alla voce 19 10 03

   
Abfallkodex: 191201    
Abfallart: Papier und Pappe 

 Codice di rifiuto: 191201    
Tipologia di rifiuto: carta e cartone 

   
Abfallkodex: 191203    
Abfallart: Nichteisenmetalle 

 Codice di rifiuto: 191203    
Tipologia di rifiuto: metalli non ferrosi 

   
Abfallkodex: 191204    
Abfallart: Kunststoff und Gummi 

 Codice di rifiuto: 191204    
Tipologia di rifiuto: plastica e gomma 

   
Abfallkodex: 191205    
Abfallart: Glas 

 Codice di rifiuto: 191205    
Tipologia di rifiuto: vetro 

   
Abfallkodex: 191206  *  
Abfallart: Holz, das gefährliche Stoffe enthält 

 Codice di rifiuto: 191206  *  
Tipologia di rifiuto: legno contenente sostanze 
pericolose 

   
Abfallkodex: 191207    
Abfallart: Holz mit Ausnahme desjenigen, das 
unter 19 12 06 fällt 

 Codice di rifiuto: 191207    
Tipologia di rifiuto: legno diverso da quello di cui 
alla voce 19 12 06 

   
Abfallkodex: 191208    
Abfallart: Textilien 

 Codice di rifiuto: 191208    
Tipologia di rifiuto: prodotti tessili 

   
Abfallkodex: 191211  *  
Abfallart: sonstige Abfälle (einschließlich 
Materialmischungen) aus der mechanischen 
Behandlung von Abfällen, die gefährliche 
Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 191211  *  
Tipologia di rifiuto: altri rifiuti (compresi materiali 
misti) prodotti dal trattamento meccanico dei 
rifiuti, contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 191212    
Abfallart: sonstige Abfälle (einschließlich 
Materialmischungen) aus der mechanischen 
Behandlung von Abfällen mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 19 12 11 fallen 

 Codice di rifiuto: 191212    
Tipologia di rifiuto: altri rifiuti (compresi materiali 
misti) prodotti dal trattamento meccanico dei 
rifiuti, diversi da quelli di cui alla voce 19 12 11 

   
Abfallkodex: 200101    
Abfallart: Papier und Pappe/Karton 

 Codice di rifiuto: 200101    
Tipologia di rifiuto: carta e cartone 

   
Abfallkodex: 200102    
Abfallart: Glas 

 Codice di rifiuto: 200102    
Tipologia di rifiuto: vetro 

   
Abfallkodex: 200108     Codice di rifiuto: 200108    
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Abfallart: biologisch abbaubare Küchen- und 
Kantinenabfälle 

Tipologia di rifiuto: rifiuti biodegradabili di cucine 
e mense 

   
Abfallkodex: 200110    
Abfallart: Bekleidung 

 Codice di rifiuto: 200110    
Tipologia di rifiuto: abbigliamento 

   
Abfallkodex: 200111    
Abfallart: Textilien 

 Codice di rifiuto: 200111    
Tipologia di rifiuto: prodotti tessili 

   
Abfallkodex: 200113  *  
Abfallart: Lösemittel 

 Codice di rifiuto: 200113  *  
Tipologia di rifiuto: solventi 

   
Abfallkodex: 200114  *  
Abfallart: Säuren 

 Codice di rifiuto: 200114  *  
Tipologia di rifiuto: acidi 

   
Abfallkodex: 200115  *  
Abfallart: Laugen 

 Codice di rifiuto: 200115  *  
Tipologia di rifiuto: sostanze alcaline 

   
Abfallkodex: 200117  *  
Abfallart: Fotochemikalien 

 Codice di rifiuto: 200117  *  
Tipologia di rifiuto: prodotti fotochimici 

   
Abfallkodex: 200121  *  
Abfallart: Leuchtstoffröhren und andere 
quecksilberhaltige Abfälle 

 Codice di rifiuto: 200121  *  
Tipologia di rifiuto: tubi fluorescenti ed altri rifiuti 
contenenti mercurio 
 

Abfallkodex: 200126  *  
Abfallart: Öle und Fette mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 20 01 25 fallen 

 Codice di rifiuto: 200126  *  
Tipologia di rifiuto: oli e grassi diversi da quelli di 
cui alla voce 20 01 25 

   
Abfallkodex: 200128    
Abfallart: Farben, Druckfarben, Klebstoffe und 
Kunstharze mit Ausnahme derjenigen, die 
unter 20 01 27 fallen 

 Codice di rifiuto: 200128    
Tipologia di rifiuto: vernici, inchiostri, adesivi e 
resine diversi da quelli di cui alla voce 20 01 27 

   
Abfallkodex: 200129  *  
Abfallart: Reinigungsmittel, die gefährliche 
Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 200129  *  
Tipologia di rifiuto: detergenti contenenti 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 200130    
Abfallart: Reinigungsmittel mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 20 01 29 fallen 

 Codice di rifiuto: 200130    
Tipologia di rifiuto: detergenti diversi da quelli di 
cui alla voce 20 01 29 

   
Abfallkodex: 200137  *  
Abfallart: Holz, das gefährliche Stoffe enthält 

 Codice di rifiuto: 200137  *  
Tipologia di rifiuto: legno, contenente sostanze 
pericolos 

   
Abfallkodex: 200138    
Abfallart: Holz mit Ausnahme desjenigen, das 
unter 20 01 37 fällt 

 Codice di rifiuto: 200138    
Tipologia di rifiuto: legno, diverso da quello di 
cui alla voce 20 01 37 

   
Abfallkodex: 200139    
Abfallart: Kunststoff 

 Codice di rifiuto: 200139    
Tipologia di rifiuto: plastica 

   
Abfallkodex: 200141    
Abfallart: Abfälle aus der Reinigung von
Schornsteinen 

 Codice di rifiuto: 200141    
Tipologia di rifiuto: rifiuti prodotti dalla pulizia di 
camini e ciminiere 
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Abfallkodex: 200199    
Abfallart: sonstige Fraktionen a. n. g. 

 Codice di rifiuto: 200199    
Tipologia di rifiuto: altre frazioni non specificate 
altrimenti 

   
Abfallkodex: 200201    
Abfallart: kompostierbare Abfälle 

 Codice di rifiuto: 200201    
Tipologia di rifiuto: rifiuti biodegradabili 

   
Abfallkodex: 200202    
Abfallart: Boden und Steine 

 Codice di rifiuto: 200202    
Tipologia di rifiuto: terra e roccia 

   
Abfallkodex: 200203    
Abfallart: andere nicht biologisch abbaubare 
Abfälle 

 Codice di rifiuto: 200203    
Tipologia di rifiuto: altri rifiuti non biodegradabili 

   
Abfallkodex: 200301    
Abfallart: gemischte Siedlungsabfälle 

 Codice di rifiuto: 200301    
Tipologia di rifiuto: rifiuti urbani non differenziati 

   
Abfallkodex: 200302    
Abfallart: Marktabfälle 

 Codice di rifiuto: 200302    
Tipologia di rifiuto: rifiuti dei mercati 

   
Abfallkodex: 200303    
Abfallart: Straßenkehricht 

 Codice di rifiuto: 200303    
Tipologia di rifiuto: residui della pulizia stradale 

   
Abfallkodex: 200306    
Abfallart: Abfälle aus der Kanalreinigung 

 Codice di rifiuto: 200306    
Tipologia di rifiuto: rifiuti della pulizia delle 
fognature 

   
Abfallkodex: 200307    
Abfallart: Sperrmüll 

 Codice di rifiuto: 200307    
Tipologia di rifiuto: rifiuti ingombranti 

   
B) DIE ANSAMMLUNG (MIT SORTIERUNG 

UND TRENNUNG) (R13) UND 
ZWISCHENLAGERUNG (MIT 
SORTIERUNG UND TRENNUNG) (D15) 
FÜR DRITTE 

der unten angeführten Abfallarten und 
Mengen: 

 B) LA MESSA IN RISERVA (CON CERNITA E 
DIVISIONE) (R13) ED IL DEPOSITO 
PRELIMINARE (CON CERNITA E 
DIVISIONE) (D15) PER CONTO TERZI 

 
dei sottoelencati tipi di rifiuti e quantità: 

   
Abfallkodex: 080317  *  
Abfallart: Tonerabfälle, die gefährliche Stoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 080317  *  
Tipologia di rifiuto: toner per stampa esauriti, 
contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 080318    
Abfallart: Tonerabfälle mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 08 03 17 fallen 

 Codice di rifiuto: 080318    
Tipologia di rifiuto: toner per stampa esauriti, 
diversi da quelli di cui alla voce 08 03 17 

   
   
Abfallkodex: 200121  *  
Abfallart: Leuchtstoffröhren und andere 
quecksilberhaltige Abfälle 

 Codice di rifiuto: 200121  *  
Tipologia di rifiuto: tubi fluorescenti ed altri rifiuti 
contenenti mercurio 

   
Abfallkodex: 130204  *  
Abfallart: chlorierte Maschinen-, Getriebe- und 
Schmieröle auf Mineralölbasis 

 Codice di rifiuto: 130204  *  
Tipologia di rifiuto: scarti di olio minerale per 
motori, ingranaggi e lubrificazione, clorurati 
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Abfallkodex: 130205  *  
Abfallart: nichtchlorierte Maschinen-, 
Getriebe- und Schmieröle auf Mineralölbasis 

 Codice di rifiuto: 130205  *  
Tipologia di rifiuto: scarti di olio minerale per 
motori, ingranaggi e lubrificazione, non clorurati 
 

Abfallkodex: 130208  *  
Abfallart: andere Maschinen-, Getriebe- und 
Schmieröle 

 Codice di rifiuto: 130208  *  
Tipologia di rifiuto: altri oli per motori, 
ingranaggi e lubrificazione 

   
Abfallkodex: 150101    
Abfallart: Verpackungen aus Papier und 
Pappe 

 Codice di rifiuto: 150101    
Tipologia di rifiuto: imballaggi in carta e cartone 

   
Abfallkodex: 150102    
Abfallart: Verpackungen aus Kunststoff 

 Codice di rifiuto: 150102    
Tipologia di rifiuto: imballaggi in plastica 

   
Abfallkodex: 150103    
Abfallart: Verpackungen aus Holz 

 Codice di rifiuto: 150103    
Tipologia di rifiuto: imballaggi in legno 

   
Abfallkodex: 150104    
Abfallart: Verpackungen aus Metall 

 Codice di rifiuto: 150104    
Tipologia di rifiuto: imballaggi metallici 

   
Abfallkodex: 150105    
Abfallart: Verbundverpackungen 

 Codice di rifiuto: 150105    
Tipologia di rifiuto: imballaggi in materiali 
compositi 

   
Abfallkodex: 150106    
Abfallart: gemischte Verpackungen 

 Codice di rifiuto: 150106    
Tipologia di rifiuto: imballaggi in materiali misti 

   
Abfallkodex: 150107    
Abfallart: Verpackungen aus Glas 

 Codice di rifiuto: 150107    
Tipologia di rifiuto: imballaggi in vetro 

   
Abfallkodex: 150109    
Abfallart: Verpackungen aus Textilien 

 Codice di rifiuto: 150109    
Tipologia di rifiuto: imballaggi in materia tessile 

   
Abfallkodex: 150110* 

Abfallart: Verpackungen, die Rückstände 
gefährlicher Stoffe enthalten oder durch 
gefährliche Stoffe verunreinigt sind 

 Codice di rifiuto: 150110* 
Tipologia di rifiuto: imballaggi contenenti residui 
di sostanze pericolose o contaminati da tali 
sostanze 

   
Abfallkodex: 150202* 

Abfallart: Aufsaug- und Filtermaterialien 
(einschließlich Ölfilter a. n. g.), Wischtücher 
und Schutzkleidung, die durch gefährliche 
Stoffe verunreinigt sind 

 Codice di rifiuto: 150202* 
Tipologia di rifiuto: assorbenti, materiali filtranti 
(inclusi filtri dell olio non specificati altrimenti) , 
stracci e indumenti protettivi, contaminati da 
sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 160211  *  
Abfallart: gebrauchte Geräte, die teil- und 
vollhalogenierte Fluorchlorkohlenwasserstoffe 
enthalten 

 Codice di rifiuto: 160211  *  
Tipologia di rifiuto: apparecchiature fuori uso, 
contenenti clorofluorocarburi, HCFC, HCF 

   
Abfallkodex: 160213  *  
Abfallart: gefährliche Bestandteile enthaltende 
gebrauchte Geräte mit Ausnahme derjenigen, 
die unter 16 02 09 bis 16 02 12 fallen 

 Codice di rifiuto: 160213  *  
Tipologia di rifiuto: apparecchiature fuori uso 
contenenti componenti pericolose diverse da 
quelle di cui alle voci 16 02 09 e 16 02 12 

   
Abfallkodex: 160214     Codice di rifiuto: 160214    
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Abfallart: gebrauchte Geräte mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 16 02 09 bis 16 02 13 
fallen 

Tipologia di rifiuto: apparecchiature fuori uso, 
diverse da quelle di cui alle voci 16 02 09 a 16 
02 13 

   
Abfallkodex: 160601  *  
Abfallart: Bleibatterien 

 Codice di rifiuto: 160601  *  
Tipologia di rifiuto: batterie al piombo 

   
Abfallkodex: 160602  *  
Abfallart: Ni-Cd-Batterien 

 Codice di rifiuto: 160602  *  
Tipologia di rifiuto: batterie al nichel-cadmio 

   
Abfallkodex: 160603  *  
Abfallart: Quecksilber enthaltende Batterien 

 Codice di rifiuto: 160603  *  
Tipologia di rifiuto: batterie contenenti mercurio 

   
Abfallkodex: 160604    
Abfallart: Alkalibatterien (außer 16 06 03) 

 Codice di rifiuto: 160604    
Tipologia di rifiuto: batterie alcaline (tranne 16 
06 03) 

   
Abfallkodex: 160605    
Abfallart: andere Batterien und Akkumulatoren 

 Codice di rifiuto: 160605    
Tipologia di rifiuto: altre batterie e accumulatori 

   
Abfallkodex: 160606  *  
Abfallart: getrennt gesammelte Elektrolyte aus 
Batterien und Akkumulatoren 

 Codice di rifiuto: 160606  *  
Tipologia di rifiuto: elettroliti di batterie e 
accumulatori, oggetto di raccolta differenziata 

   
Abfallkodex: 180101    
Abfallart: spitze oder scharfe Gegenstände 
(außer 18 01 03) 

 Codice di rifiuto: 180101    
Tipologia di rifiuto: oggetti da taglio (eccetto 18 
01 03) 

   
Abfallkodex: 180102    
Abfallart: Körperteile und Organe, 
einschließlich Blutbeutel und Blutkonserven 
(außer 18 01 03) 

 Codice di rifiuto: 180102    
Tipologia di rifiuto: parti anatomiche ed organi 
incluse le sacche per il plasma e le riserve di 
sangue (eccetto 18 01 03) 

   
Abfallkodex: 180103  *  
Abfallart: Abfälle, an deren Sammlung und 
Entsorgung aus infektionspräventiver Sicht 
besondere Anforderungen gestellt werden 

 Codice di rifiuto: 180103  *  
Tipologia di rifiuto: rifiuti che devono essere 
raccolti e smaltiti applicando precauzioni 
particolari per evitare infezioni 

   
Abfallkodex: 180104    
Abfallart: Abfälle, an deren Sammlung und 
Entsorgung aus infektionspräventiver Sicht 
keine besonderen Anforderungen gestellt 
werden (z. B. Wund- und Gipsverbände, 
Wäsche, Einwegkleidung, Windeln) 

 Codice di rifiuto: 180104    
Tipologia di rifiuto: rifiuti che devono essere 
raccolti e smaltiti  applicando precauzioni 
particolari per evitare infezioni (ad esempio 
bende, ingessature, lenzuola, indumenti 
monouso, assorbenti igienici) 

   
Abfallkodex: 180106  *  
Abfallart: Chemikalien, die aus gefährlichen 
Stoffen bestehen oder solche enthalten 

 Codice di rifiuto: 180106  *  
Tipologia di rifiuto: sostanze chimiche 
pericolose o contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 180107    
Abfallart: Chemikalien mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 18 01 06 fallen 

 Codice di rifiuto: 180107    
Tipologia di rifiuto: sostanze chimiche diverse 
da quelle di cui alla voce 18 01 06 

   
Abfallkodex: 180108  *  
Abfallart: zytotoxische und zytostatische 
Arzneimittel 

 Codice di rifiuto: 180108  *  
Tipologia di rifiuto: medicinali citotossici e 
citostatici 
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Abfallkodex: 180109    
Abfallart: Arzneimittel mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 18 01 08 fallen 

 Codice di rifiuto: 180109    
Tipologia di rifiuto: medicinali diversi da quelli di 
cui alla voce 18 01 08 

   
Abfallkodex: 180201    
Abfallart: spitze oder scharfe Gegenstände 
mit Ausnahme derjenigen, die unter 18 02 02 
fallen 

 Codice di rifiuto: 180201    
Tipologia di rifiuto: oggetti da taglio (eccetto 18 
02 02) 

   
Abfallkodex: 180202* 

Abfallart: Abfälle, an deren Sammlung und 
Entsorgung aus infektionspräventiver Sicht 
keine besonderen Anforderungen werden 

 Codice di rifiuto: 180202* 
Tipologia di rifiuto: rifiuti che devono essere 
raccolti e smaltiti applicando precauzioni 
particolari per evitare infezioni 

   
Abfallkodex: 180203    
Abfallart: Abfälle, an deren Sammlung und 
Entsorgung aus infektionspräventiver Sicht 
besondere Anforderungen werden 

 Codice di rifiuto: 180203    
Tipologia di rifiuto: rifiuti che non devono essere 
raccolti e smaltiti applicando precauzioni 
particolari per evitare infezioni 

   
Abfallkodex: 180205* 

Abfallart: Chemikalien, die aus gefährlichen 
Stoffen bestehen oder solche enthalten 

 Codice di rifiuto: 180205* 
Tipologia di rifiuto: sostanze chimiche 
pericolose o contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 180206    
Abfallart: Chemikalien mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 18 02 05 fallen 

 Codice di rifiuto: 180206    
Tipologia di rifiuto: sostanze chimiche diverse 
da quelle di cui alla voce 18 02 05 

   
Abfallkodex: 180207  *  
Abfallart: zytotoxische und zytostatische 
Arzneimittel 

 Codice di rifiuto: 180207  *  
Tipologia di rifiuto: medicinali citotossici e 
citostatici 

   
Abfallkodex: 180208    
Abfallart: Arzneimittel mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 18 02 07 fallen 

 Codice di rifiuto: 180208    
Tipologia di rifiuto: medicinali diversi da quelli di 
cui alla voce 18 02 07 

   
Abfallkodex: 200119* 

Abfallart: Pestizide 
 Codice di rifiuto: 200119* 

Tipologia di rifiuto: pesticidi 
   
Abfallkodex: 200121* 

Abfallart: Leuchtstoffröhren und andere 
quecksilberhaltige Abfälle 

 Codice di rifiuto: 200121* 
Tipologia di rifiuto: tubi fluorescenti ed altri rifiuti 
contenenti mercurio 

   
Abfallkodex: 200123  *  
Abfallart: gebrauchte Geräte, die 
Fluorchlorkohlenwasserstoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 200123  *  
Tipologia di rifiuto: apparecchiature fuori uso 
contenenti clorofluorocarburi 

   
Abfallkodex: 200125    
Abfallart: Speiseöle und -fette 

 Codice di rifiuto: 200125    
Tipologia di rifiuto: oli e grassi alimentari 

   
Abfallkodex: 200127* 

Abfallart: Farben, Druckfarben, Klebstoffe und 
Kunstharze, die gefährliche Stoffe enthalten 

 Codice di rifiuto: 200127* 
Tipologia di rifiuto: vernici, inchiostri, adesivi e 
resine contenenti sostanze pericolose 

   
Abfallkodex: 200131* 

Abfallart: zytotoxische und zytostatische 
 Codice di rifiuto: 200131* 

Tipologia di rifiuto: medicinali citotossici e 
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Arzneimittel citostatici 
   
Abfallkodex: 200132 

Abfallart: Arzneimittel mit Ausnahme 
derjenigen, die unter 20 01 31 fallen 

 Codice di rifiuto: 200132 
Tipologia di rifiuto: medicinali diversi da quelli di 
cui alla voce 20 01 31 

   
Abfallkodex: 200133  *  
Abfallart: Batterien und Akkumulatoren, die 
unter 16 06 01, 16 06 02 oder 16 06 03 fallen, 
sowie gemischte Batterien und 
Akkumulatoren, die solche Batterien enthalten 

 Codice di rifiuto: 200133  *  
Tipologia di rifiuto: batterie e accumulatori di cui 
alle voci 16 06 01,16 06 02 o 16 06 03 nonchè 
batterie e accumulatori non suddivisi contenenti 
tali batterie 

   
Abfallkodex: 200134    
Abfallart: Batterien und Akkumulatoren mit 
Ausnahme derjenigen, die unter 20 01 33 
fallen 

 Codice di rifiuto: 200134    
Tipologia di rifiuto: batterie e accumulatori 
diversi da quelli di cui alla voce 20 01 33 

   
Abfallkodex: 200135  *  
Abfallart: gebrauchte elektrische und 
elektronische Geräte, die gefährliche Bauteile 
enthalten, mit Ausnahme derjenigen, die unter 
20 01 21 und 20 01 23 fallen 
 

 Codice di rifiuto: 200135  *  
Tipologia di rifiuto: apparecchiature elettriche 
ed elettroniche fuori uso, diverse da quelle di 
cui alle voci 20 01 21 e 20 01 23, contenenti 
componenti pericolose 

Abfallkodex: 200136    
Abfallart: gebrauchte elektrische und elektro-
nische Geräte mit Ausnahme derjenigen, die 
unter 20 01 21, 20 01 23 und 20 01 35 

 Codice di rifiuto: 200136    
Tipologia di rifiuto: apparecchiature elettriche 
ed elettroniche fuori uso, diverse da quelle di 
cui ai punti 20 01 21, 20 01 23 e 20 01 35 

   
Abfallkodex: 200140   
Abfallart: Metalle 

 Codice di rifiuto: 200140   
Tipologia di rifiuto: metallo 

   
   
FÜR EINE GESAMTMENGE VON 200 t, 
wobei die Lagerkapazität der gefährlichen 
Abfälle eine Menge von 50 Tonnen nicht 
überschreiten darf. 
 

 PER UNA QUANTITÀ COMPLESSIVA DI 200 
t e la capacità totale di stoccaggio di rifiuti 
pericolosi non può superare le 50 tonnelate. 

   
   
Nach Einsichtnahme in das Schreiben der 
Generaldirektion der Europäischen Kommis-
sion Umwelt vom 10.11.2003 bezüglich der 
Möglichkeit einer Zuführung des Abfalls so-
wohl einer Verwertung als einer Entsorgung; 

 Vista la lettera della Direzione Generale della 
Commissione Europea Ambiente del 
10.11.2003 relativa la possibilità di destinare 
rifiuti sia ad attività di recupero che di 
smaltimento; 

   
Ermächtigt man die Firma ausnahmsweise im 
Falle das es Ihr nicht möglich ist die 
gelagerten Abfälle einer Verwertungs- bzw. 
Beseitigungsanlage zuzuführen: 

 si autorizza eccezionalmente l’azienda nel caso 
di impossibilità di conferire i rifiuti depositati a 
degli impianti di recupero/smaltimento: 

   
a) die in Punkt B) angeführten Abfälle, welche 

in R13 gelagert sind auch einer 
Beseitigungsanlage („in D“) zuzuführen; 

 a) al conferimento dei  rifiuti indicati al punto B) 
in giacenza in R13 anche a degli impianti di 
smaltimento (“in D”); 

 
bzw. 
 

 ovvero  
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b) die in Punkt B) angeführten Abfälle, welche 
in D15 gelagerten sind auch einer 
Verwertungsanlage („in R“) zuzuführen; 

 
unter der Bedingung, dass das Amt für 
Abfallwirtschaft vorab informiert wird; 

b) al conferimento dei  rifiuti indicati al punto B) 
in giacenza in D15  a degli impianti di 
recupero (“in R”);  

 
a condizione che l’Ufficio Gestione rifiuti venga 
preventivamente informato; 

   
   
Von 1.7.2016 bis 15.8.2016  Dal 1.7.2016 fino al 15.8.2016 
   
   
mit Ermächtigungsnummer: 4556  con numero d'autorizzazione: 4556 
   
gemäß der unten angeführten Auflagen:  secondo le sottoriportate prescrizioni: 
   
1. Der Standort der Anlage ist: 

Mülldeponie "Ischia Frizzi" Pfatten 
 1. La sede dell’impianto è: 

Discarica "Ischia Frizzi" Vadena  
   
2. Die Zwischenlagerung der Abfälle hat in 

einer Weise zu erfolgen, dass sie nicht in 
die Umwelt gelangen und dass keine 
Gefahr für die Beschäftigten und die 
Bevölkerung sowie für die Umwelt entsteht. 
Weiters muss Punkt 4.1. des Beschlusses 
des interministeriellen Komitees vom 27. 
Juli 1984 eingehalten werden. 

 2. Le operazioni relative allo stoccaggio 
provvisorio di rifiuti dovranno avvenire con 
modalità tali da evitare spandimenti e 
pericoli per l'incolumità degli addetti e della 
popolazione nonché per l'ambiente, e 
comunque deve essere rispettato il punto 
4.1. della deliberazione 27 luglio 1984 del 
Comitato Interministeriale. 

   
3. Der Lagerplatz muss mit Schildern oder 

Aufschriften versehen werden, die auf die 
Art und Gefährlichkeit der Abfallstoffe 
hinweisen. 

 3. Allo scopo di rendere nota, durante lo 
stoccaggio provvisorio, la materia e la 
pericolosità dei rifiuti devono essere posti 
pressi l'area di stoccaggio dei contrassegni 
ben visibili. 

   
4. Auf dem Areal bezeichnet als „Überdachte 

Abladefläche und Verarbeitungsfläche“ 
kann die Sortierung und Trennung der 
Abfälle vorgenommen werden. 

 4. Nell’areale denominato “Areale coperto di 
carico e scarico e lavorazione”, possono 
essere eseguite le operazioni di cernita e 
divisione dei rifiuti. 

   
5. Auf den Freiflächen des Areals dürfen 

Container für das Auf- und Abladen der 
Abfälle abgestellt werden. Diese Arbeiten 
müssen so organisiert werden, daß der 
gerinster Zeitaufband dafür benötigt wird. 

 5. Sul piazzale di quest’area possono essere 
depositati dei container per le 
movimentazioni di carico e scarico. Questi 
lavori devono essere eseguiti nei tempi 
strettamente necessari. 

   
6. Auf den Freiflächen des Areals dürfen 

insgesamt 6 Container für die Zwischenla-
gerung von Kühlschränke, Elektromüll, 
Bleiakkumulatoren, gefährliche Verpackun-
gen, Farben mit gefährlichen Stoffen und 
Krankenhausabfälle abgestellt werden und 
zwar unter folgenden Bedingungen: 

 6. Sul piazzale possono essere stoccati 
complessivamente 6 container mobili per 
frigoriferi, materiale elettrico, accumulatori al 
piombo, imballaggi pericolosi, vernici 
contenenti sostanze pericolose e rifiuti 
ospedalieri alle seguenti condizioni: 

   
a. Die Zwischenlagerung der Abfälle hat 

in einer Weise zu erfolgen, daß sie 
nicht in die Umwelt gelangen und daß 
keine Gefahr für die Beschäftigten 
und die Bevölkerung sowie für die 

 a. Le operazioni relative al deposito 
preliminare dei rifiuti dovranno avvenire 
con modalità tali da evitare spandimenti e
pericoli per l’incolumità degli addetti e 
della popolazione nonchè per l’ambiente, 
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Umwelt entsteht. Weiters muß Punkt 
4.1 des Beschlusses des 
interministeriellen Komitees vom 
27.Juli 1984 und Artikel 8 des D.P.R. 
vom 15.Juli 2003, Nr. 254 eingehalten 
werden. 

 

e comunque dev’essere rispettato il 
punto 4.1 della deliberazione 27 luglio 
1984 del Comitato Interministeriale, 
nonché l’articolo 8 del D.P.R. 15 luglio 
2003, n. 254. 

 

b. Der Lagerplatz muß mit Schildern 
oder Aufschriften versehen werden, 
die auf die Art und Gefährlichkeit der 
Abfallstoffe hinweisen. 

 

 b. Allo scopo di rendere nota, durante lo 
stoccaggio provvisorio, la materia e la 
pericolosità dei rifiuti devono essere posti 
presso l’area di stoccaggio dei 
contrassegni ben visibili. 

 
c. Die Sanitätsabfälle dürfen maximal 10 

Tage provisorisch gelagert werden 
und die Container müssen monatlich 
desinfiziert und entwest werden. 

 

 c. I rifiuti sanitari potranno essere stoccati 
provvisoriamente per un tempo massimo 
di gg. 10 e i containers sottoposti a 
operazioni di disinfezione e 
disinfestazione mensile. 

 
d. Die abgestellten Container müssen, 

außer beim Auf- und Abladen, 
geschlossen bleiben. 

 

 d. I container in sosta dovranno essere 
mantenuti chiusi ad eccezione dei periodi 
in cui si eseguono le operazioni di carico 
e scarico. 

 
 
7. Am Sitz des Antragstellers muss gemäß 

Artikel 17 des Landesgesetzes vom 26. 
Mai 2006, Nr. 4, ein eigenes Eingangs- und 
Ausgangsregister geführt werden; dieses 
Register ist für die Dauer von mindestens 
fünf Jahren ab der letzten Eintragung auf-
zubewahren. 

 

 7. Presso la sede del richiedente deve essere 
tenuto un apposito registro di carico e sca-
rico in conformità all'articolo 17 della legge 
provinciale 26 maggio 2006, n. 4; tale 
registro deve essere conservato per almeno 
cinque anni dall'ultima registrazione. 

8. Der Antragsteller hat die Pflicht, der 
zuständigen Handelskammer innerhalb 30. 
April des nachfolgenden Jahres den 
Einheitsdruck für die Erklärung im 
Umweltbereich gemäß Art. 6 des Gesetzes 
Nr. 70 vom 25.01.1994 einzureichen. 

 8. Il richiedente ha l'obbligo di trasmettere alla 
C.C.I.A.A. competente per territorio entro il 
30 di aprile di ogni anno il M.U.D. ai sensi 
dell'art. 6 della legge n. 70 del 25/01/1994. 

   
9. Bis zum Inkrafttreten 

des  Erfassungssystems für die 
Rückverfolgbarkeit der Abfälle (SISTRI) 
gemäß M.D. vom 17.12.2009, sind die 
Vorschriften der Artikel 6 und 7 dieser 
Ermächtigung anzuwenden. 

 9. Fino all’entrata in vigore del sistema di 
controllo della tracciabilità dei rifiuti (SISTRI) 
di cui al D.M. 17.12.2009, continuano ad 
essere applicate le disposizioni contenute 
nei paragrafi 6 e 7 della presente 
autorizzazione. 

   
10. Gegenständliche Maßnahme wird nach 

Verwarnung zeitweilig für höchstens zwölf 
Monaten aufgehoben, sofern die 
vorgesehenen Vorschriften nicht beachtet 
werden, die ausgeübte Tätigkeit als 
gefährlich oder schädlich befunden wird 
oder ein Verstoß gegen die einschlägigen 
Gesetze oder gegen die technischen 
Auflagen vorliegt. Falls der Antragsteller 
nach Ablauf dieser Frist die Auflagen des 

 10. Il presente provvedimento è soggetto a 
sospensione, previa diffida, per un periodo 
massimo di dodici mesi, ove risulti 
l´inosservanza delle prescrizioni ivi 
contenute, la pericolosità o dannosità 
dell'attività esercitata o nei casi di accertata 
violazione di legge o delle normative 
tecniche. Decorso tale termine senza che il 
richiedente abbia osservato le prescrizioni 
del presente atto, il provvedimento stesso 
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Dekretes noch immer nicht einhält, wird die 
Ermächtigung widerrufen. 

viene revocato. 

   
11. Gegen die Ermächtigung des Amtes für 

Abfallwirtschaft kann innerhalb von 30 
Tagen ab Zustellung der Maßnahme 
Beschwerde bei dem vom Artikel 3 des 
Landesgesetzes vom 5.4.2007, Nr. 2, in 
geltender Fassung, vorgesehenen 
Umweltbeirat eingereicht werden. 

 11. Avverso l’autorizzazione dell'Ufficio 
Gestione rifiuti è ammesso ricorso entro 30 
giorni dalla notifica del provvedimento al 
comitato ambientale di cui all’articolo 3 della 
legge provinciale 5.4.2007, n. 2, e 
successive modifiche. 

   
   
Die gegenwärtige Ermächtigung ersetzt die 
Genehmigung Nr. 4416 Prot Nr. 589684 vom 
21/10/2015. 

 La presente autorizzazione sostituisce 
l’autorizzazione n. 4416 protocollo n. 589684
del 21/10/2015. 

   
   
   
Der Amtsdirektor  Il Direttore d’ufficio 
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